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rvb

History

rvb® is a unique brand with a strong identity and a history of innovation and 

excellency. 

 

To better understand the origin of the company, one must look at its 

founder, Gaston Van Bastelaere. Being a creative entrepreneur, he set up 

a tap workshop in Brussels in 1935: rvb for “Robinetterie Van Bastelaere”. 

Technician by training, always ahead of his time, he developed a number of 

innovative valve systems with unique and patented stop mechanisms, gaining 

an immediate recognition from professionals for the technical perfection of his 

taps. 

Following the unexpected death of the founder in 1967, two of his collaborators 

pursued his work, as expressively requested by him. They launched new 

collections for collectivities and hospitals. By meeting the highest requirements, 

the products of rvb® became the classics of the sector, which are now found 

in prestigious hotel complexes. 

In 2004, a third generation of entrepreneurs came on board. Alain Gillieaux 

took over rvb®, after a successful career in another industrial sector, and 

gave the company a fresh start. True to the DNA of the brand and to its high 

quality standards, he fundamentally reviewed the common organization of the 

company, calling on the best specialists in marketing, design and production. 

Through continuing investments, the company is now one of the best actors 

in the sector.
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rvb

Histoire 

rvb® est une marque unique en son genre, à forte identité, dont l’histoire est 

caractérisée par l’innovation et l’excellence. 

Pour mieux comprendre les origines de l’entreprise, nous devons d’abord 

évoquer son fondateur, Gaston Van Bastelaere. Entrepreneur inventif, il fonde 

à Bruxelles en 1935 un atelier de fabrication de robinets: rvb pour «Robinetterie 

Van Bastelaere». Technicien de formation, toujours très en avance sur son 

temps, il développe de nombreux systèmes de vannes innovants à fermeture 

unique brevetés, faisant d’emblée sa réputation auprès des professionnels 

grâce à la perfection technique de ses robinets. 

Suite au décès inopiné du fondateur en 1967, son œuvre est poursuivie par 

deux de ses collaborateurs conformément à ses volontés expresses. Ceux-ci 

lancent les gammes pour collectivités et hôpitaux. Répondant aux contraintes 

les plus exigeantes et constituant en soi un véritable label de fiabilité, les 

gammes de rvb® sont des classiques du secteur que vous retrouverez 

notamment dans les complexes hôteliers de renom. 

En 2004, arrive la troisième génération d’entrepreneurs. Alain Gillieaux, après 

une carrière réussie dans un autre secteur industriel, reprend la société 

rvb® à laquelle il donne un nouvel élan.  Fidèle à l’ADN de la marque et à 

ses standards élevés de qualité, il revisite en profondeur l’organisation de 

l’entreprise en faisant appel aux meilleurs spécialistes du marketing, du design 

et de la production.  Une campagne permanente d’investissements hisse ainsi 

l’entreprise dans le cercle restreint des meilleurs acteurs du secteur.

Geschiedenis

rvb® is een uniek merk met een sterke identiteit waarvan de geschiedenis 

wordt gekenmerkt door innovatie en topkwaliteit.

Om de oorsprong van het bedrijf beter te begrijpen, moeten we eerst en vooral 

de stichter, Gaston Van Bastelaere, vernoemen. Deze vindingrijke ondernemer 

richtte in 1935 in Brussel een productiewerkplaats voor kraanwerk op: rvb of 

«Robinetterie Van Bastelaere».  Technicus van opleiding en zijn tijd ver vooruit, 

ontwikkelde hij verscheidene vernieuwende ventielsystemen met een unieke 

gepatenteerde sluiting en wist hij vanaf het begin zijn professionele reputatie 

te bevestigen dankzij de technische perfectie van zijn kranen.

Na het overlijden van de stichter in 1967, werd zijn werk overgenomen 

door twee van zijn medewerkers, zoals door hem uitdrukkelijk gevraagd 

werd. Zij brengen een aantal collecties uit voor projecten en hospitalen. 

Deze collecties voldoen aan de zeer strenge eisen, en vormen op zich een 

betrouwbaarheidskeurmerk. Vandaag zijn het grote klassiekers in de sector, 

die men onder andere in de betere hotels terugvindt.

In 2004, kwam er een derde generatie. Alain Gillieaux neemt rvb® over na een 

geslaagde carrière in een andere industriële sector. Dit wordt een nieuwe start 

voor het bedrijf. Hij blijft trouw aan het DNA van het merk, en aan de hoge 

kwaliteitsstandaarden. In deze optiek voert hij grondige veranderingen door 

in de organisatie en dit met behulp van de beste specialisten in marketing, 

design en productie. Dankzij permanente investeringen wordt het bedrijf nu 

beschouwd als één van de beste spelers in de markt.
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rvb

Innovation and Design

Honoring the tradition of quality and innovation of rvb®, our engineers and 

designers constantly push back the limits of imagination, combining strategic 

innovations and award winning designs. We attach great importance to the 

creation of taps with a distinctive personality and we give pre-eminence to 

innovative forms which are compatible with the latest technologies that we 

master and develop every day. 

Within the rvb® tradition of innovation and relying on an experience of more 

than 80 years, we face the future with confidence. Together with designers, 

whose profiles are in line with our history, we search for new ideas, which will 

fit in your bathroom and kitchen. 

You will not be surprised to find in our selection the architect-designer Alain 

Berteau who embodies the new Belgian creative impulse and Flamant, who 

indifferent to fashion, proposes a resolutely modern take on comfort, elegance 

and originality in the house. Recently, Christian Van Suetendael and Gert Van 

den Steen of the Antwerp Architecture and design practice Co.Studio have 

drawn the very exclusive and original collection Andrew. For 2016, the British 

and internationally renowned designer Terence Woodgate conceived the 

collection Line, in a typical rvb® style; very dynamic and intuitive.   

All our new creations uphold a very visible philosophy: a tradition of perfection 

beyond styles. The greatest architects, decorators and interior designers have 

understood this and frequently call upon our competences to equip prestigious 

hotels, public buildings and private homes across the world. 
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rvb

Innovation et Design

Attachés à la tradition de qualité et d’invention de rvb®, nos ingénieurs 

et designers repoussent sans cesse les limites de l’imagination, alliant 

innovations stratégiques et designs primés. Attachant une grande importance 

à la création de robinets à personnalité affirmée, nous privilégions les formes 

novatrices compatibles avec les dernières technologies que nous maîtrisons et 

développons chaque jour. 

Perpétuant l’esprit d’innovation de rvb® et capitalisant sur une expérience de 

plus de 80 ans, nous abordons l’avenir en toute confiance. Ainsi, nous nous 

tournons vers des designers ayant un profil adapté à nos aspirations. Ensemble, 

nous recherchons les formes qui demain habilleront vos pièces d’eau.

Vous ne serez pas étonné de retrouver dans les personnalités retenues 

l’architecte-designer Alain Berteau qui incarne le nouveau souffle belge en 

matière de création ou encore le décorateur Flamant qui, hors de tout système 

de mode, donne une vision résolument moderne du confort, de l’élégance et 

de l’originalité dans la maison. Tout récemment, Christian Van Suetendael et 

Gert Van den Steen du bureau d’architecture et de design Anversois Co.Studio 

ont dessiné pour notre marque la collection très originale Andrew.  Et pour 

2016, le designer britannique de renommée internationale Terence Woodgate, 

a conçu pour nous la collection exclusive Line, si typiquement rvb®, pleine de 

dynamisme et très intuitive. 

Toutes nos nouvelles créations répondent à une même philosophie très 

perceptible : une tradition de perfection au-delà des styles.  Les grands 

architectes, décorateurs et ensembliers l’ont parfaitement compris en faisant 

régulièrement appel à notre compétence pour équiper hôtels prestigieux, 

bâtiments publics et résidences privées à travers le monde. 

Innovatie en Design

Trouw aan de rvb® traditie van kwaliteit en innovatie, verleggen onze 

ingenieurs en designers voortdurend de grenzen van de verbeelding waarbij 

strategische innovatie en design centraal staan. We hechten enorm belang 

aan de creatie van kranen met een sterke persoonlijkheid. Daarom kiezen 

wij voor karaktervolle en baanbrekende vormgeving compatibel met de 

recentste technologieën die wij dagelijks toepassen en ontwikkelen.

De innovatieve geest van rvb® indachtig en voortbouwend op een ervaring 

van méér dan 80 jaar, gaan we de toekomst  vol vertrouwen tegemoet.  

Daarom richten wij ons tot designers met een profiel dat aangepast is aan 

onze ambities. Samen zoeken we de geschikte vormen die uw toekomstig 

interieur zullen aankleden.

U zal dan ook niet verwonderd zijn dat namen weerhouden worden zoals 

de designer-architect Alain Berteau die de nieuwe wending van het Belgisch 

design belichaamt of decorateur Flamant die, los van elke mode, een resoluut 

moderne visie heeft op comfort, elegantie en originaliteit in de woning. 

Recenter hebben Christian Van Suetendael en Gert Van den Steen, van het 

Antwerps architecten- en designbureau Co.Studio, de zeer exclusieve en 

originele collectie Andrew uitgetekend voor ons merk. Voor 2016 heeft de 

internationaal gerenommeerde Brits designer Terence Woodgate voor ons 

de collectie Line ontworpen met een typische rvb® -look, vol dynamisme en 

intuïtie.

  

Al onze nieuwe creaties beantwoorden aan eenzelfde filosofie: een traditie 

van volmaaktheid boven alle stijlen heen. De grote architecten en binnenhuis-

ontwerpers hebben dit perfect begrepen door regelmatig een beroep te 

doen op onze vakkennis om prestigieuze hotels, openbare gebouwen en 

privé-residenties wereldwijd uit te rusten.
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rvb

R&D and technology

Since the origins of the company, we master the creation of our taps from 

the first sketch all the way to industrial production where we enforce without 

compromise our high quality controls, which result from decades of experience 

and testing in real-life conditions. 

The most recent industrial technologies, associated with the exceptional 

expertise of our artisans, guarantee the excellence of our products. Passionate 

about our work, we do not compromise with either our requirements or those 

of our clients. The rigorous selection of quality materials like solid brass and 

the obsessive care we take with the finishing of our taps are at the source of 

their quality, robustness and durability. 

The creativity of our engineers is also a key factor which, in cooperation 

with companies who share our values, brings new ideas and solutions. Taps 

with progressive opening, linear movement or even security systems like the 

Safety Security Lock (SSL) for the concealed thermostatic versions are only 

but a few examples. 
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R&D et technologie

Depuis les origines de l’entreprise, nous maîtrisons la création de nos robinets 

depuis la première esquisse jusqu’à leur production en série où nous veillons 

sans concession au respect de nos normes élevées de qualité, issues de 

décennies d’expérience et de tests en conditions réelles.

Les technologies de fabrication les plus récentes associées au savoir-faire 

incomparable des artisans de notre marque garantissent l’excellence de 

nos produits.  Passionnés par notre métier, nous ne transigeons pas avec 

nos exigences ni avec celles de nos clients.  Ainsi, la sélection rigoureuse de 

matériaux nobles, comme le laiton massif, et le soin obsessionnel apporté à la 

finition de nos robinets sont à la source de leur qualité, de leur robustesse et de 

leur durabilité.  

Tout aussi déterminante, la créativité de nos ingénieurs, en coopération avec 

des entreprises qui partagent nos valeurs, apporte de nouvelles idées et 

solutions.  Des robinets à ouverture progressive à déplacement linéaire, des 

mitigeurs aux commandes originales ou encore des systèmes de sécurité 

comme le safety security lock (SSL) pour les thermostatiques encastrés en sont 

quelques exemples. 

rvb

R&D en technologie

Sinds de oorsprong van het bedrijf volgen we nauwlettend de creatie van onze 

kranen op. Reeds vanaf de eerste schets tot hun serieproductie waken we 

over onze hoge kwaliteitsnormen die gegroeid zijn uit decennialange ervaring 

en die verfijnd werden door de dagdagelijkse ervaringen. 

De recentste productietechnologieën verenigd met de knowhow van onze 

ambachtslieden garanderen de uitmuntendheid van onze producten. Gedreven 

door ons vakmanschap, voldoen we steeds aan onze hoge eisen en die van 

onze klanten. De strenge selectie van edele materialen zoals massief messing, 

en de uiterste zorg waarmee ons kraanwerk wordt afgewerkt liggen aan de 

basis van de kwaliteit, robuustheid en duurzaamheid.

Een andere troef is de creativiteit van onze ingenieurs die vooruitstrevende 

ideeën en oplossingen aanbieden in samenwerking met ondernemingen die 

dezelfde waarden nastreven. Progressieve mengkranen met lineaire beweging, 

mengkranen met originele bedieningen of veiligheidssystemen zoals de safety 

security lock (SSL) zijn een paar voorbeelden hiervan.
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rvb

Production

Very attached to Brussels, we have built a new plant in 2013 to respond to 

our growth. 

The chosen location of the building is in accordance with the growing 

internationalization of our brand with access to the motorway at two hundred 

meters, ten minutes of an international Railway Station, and only twenty 

minutes away from Brussels Airport. 

In our new building, the Research & Development department, the production 

unit and the administrative and commercial departments have been brought 

together with a showroom in where all the collections are shown. This location 

is accessible for professionals and clients.  

Since 2014, we operate from this new building. Here we use the newest 

production processes that combine the essential know-how of our artisans  

with the latest industrial technologies.

Only the best materials are used in our production process whether we’re 

talking about massive brass, surface treatment in chrome or gold, natural 

stones etc.

The growing demands of the models drawn by designers require levels of 

precision which can only be reached by CNC machines. Those cutting-edge 

technologies are conducted by experienced employees, who have been 

trained in-house to the hi-level requirements of our profession.

A hi-level production and an irreproachable quality are inevitably shaped by  

our passionate specialists. 
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Production

Très attachés à Bruxelles et après déjà plusieurs déménagements dans la 

capitale nécessités par notre croissance, nous avons construit en 2013 une 

nouvelle usine.

L’implantation des bâtiments est en parfaite adéquation avec l’internationalisation 

grandissante de notre marque avec un accès à deux cent mètres du réseau 

autoroutier, dix minutes d’une gare internationale ou encore vingt minutes de 

Brussels Airport.

Dans nos nouveaux bâtiments où sont réunis les départements recherche et 

développement, l’usine de production ainsi que les départements commerciaux 

et administratifs, nous disposons également d’un vaste showroom reprenant 

l’entièreté des collections, accessible aux prescripteurs, professionnels et 

clients.

Installé courant 2014 dans nos locaux parfaitement adaptés à nos besoins, 

nous y avons intégré les meilleurs processus de production qui, dans l’esprit 

rvb®, allient à la fois le savoir-faire indispensable de nos artisans et les dernières 

technologies industrielles de fabrication.

Seuls les meilleurs matériaux trouvent leur place dans nos productions, qu’il 

s’agisse de laiton massif, de traitement de surface en chrome ou en or, de 

pierres naturelles etc.

L’exigence toujours accrue des modèles conçus par nos designers requiert des 

niveaux d’exactitude que seules des machines CNC de haute précisions peuvent 

garantir.  Ces technologies de pointe sont conduites par des collaborateurs 

confirmés, formés dans la maison à nos exigences.

La garantie d’une production haute gamme et d’une qualité irréprochable passe 

de manière incontournable par nos spécialistes passionnés par leur métier.

rvb

Productie

Zeer gehecht aan Brussel, hebben we in 2013 een nieuw fabriek gebouwd. 

De gekozen locatie past perfect binnen de groeiende internationalisering van 

ons merk, met een toegang op tweehonderd meter van de Brusselse ring, 

op tien minuten van een internationaal treinstation en op twintig minuten van 

Brussels Airport. 

In ons nieuwe gebouw, waar de R&D-afdeling, de productie-eenheden 

en ook de commerciële en administratieve diensten onder één dak zijn 

gevestigd, beschikken wij eveneens over een showroom, waar alle collecties 

zijn tentoongesteld, en waar professionele adviseurs en particulieren steeds 

welkom zijn.

In de loop van 2014 hebben we het nieuwe gebouw in gebruik genomen.  

We maken er gebruik van de nieuwste productieprocessen die, in dezelfde 

gedachtegang als rvb®, onze onmisbare artisanale knowhow combineren met 

de nieuwste industriële fabricagetechnologie. 

Enkel de beste basismaterialen vinden hun weg naar onze productie, waarbij 

het onder meer gaat om massief messing, om kleurafwerkingen in chroom of 

goud, of om natuursteen enz.

De steeds hogere vereisten van de modellen ontworpen door designers, 

vragen een dermate hoog niveau van nauwkeurigheid welke enkel bereikt kan 

worden door CNC machines. Deze spitstechnologie wordt aangestuurd door 

personeel dat bij ons werd opgeleid om aan deze vereisten te voldoen. 

Onze gepassioneerde specialisten zijn de garantie voor werk van topkwaliteit. 
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Sustainable development

Our research and development department is dedicated to conceive and 

fabricate taps which are ever more resilient and respective of the environment. 

Ahead of the current growing awareness, the eco-friendly aspect has always 

been on our agenda. Our sustainable development approach is based on 

saving water and energy through the use of flow reduction technology and, 

to a greater extent, to the use of materials which can be indefinitely recycled 

such as copper alloys. 

 

The quality taps offer a strong added value in terms of decoration, ergonomics 

and cost savings. They embody the character of a place and reflects the 

owner’s temperament. Therefore, we hope that the many collections offered 

in this publication, genuine bible of styles and nuances, will guide you in this 

important choice. 

It is almost impossible to show all our models and variations in this Collection 

Catalogue. We propose you to take a look at our website www.rvb.be where 

all collections and new products are represented. 

Alain Gillieaux,
Managing Director

rvb
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Développement durable

Notre département de recherche et développement s’attache à concevoir et 

fabriquer des robinets toujours plus durables et respectueux de l’environnement.  

Sans attendre la prise de conscience actuelle, l’aspect écologique a toujours fait 

partie de nos préoccupations.  Notre politique de développement durable est 

basée sur des économies d’eau et d’énergie grâce notamment à l’utilisation 

de réducteurs de débit. Plus encore dans notre production, nous avons 

systématiquement recours à des matériaux recyclables à l’infini comme les 

alliages de cuivre.

La robinetterie de qualité apporte une grande valeur ajoutée en termes de 

décoration, d’ergonomie et d’économie, elle incarne le caractère d’un lieu et 

dévoile le tempérament de ses propriétaires.  Aussi, nous espérons que les 

nombreuses collections présentées dans cet ouvrage, véritable recueil de styles 

et de nuances subtiles, vous guideront dans ce choix important.

Il nous est impossible d’exposer tous nos modèles et toutes les versions et 

combinaisons possibles dans ce livre d’inspiration.  C’est pourquoi dans vos 

recherches, nous vous invitons à consulter également notre site www.rvb.be 

où l’ensemble des collections y est représenté ainsi que nos toutes dernières 

nouveautés.

Alain Gillieaux,

Managing Director

rvb

Duurzame ontwikkeling

Onze R&D afdeling stelt steeds hogere doelstellingen bij het ontwerpen van 

duurzame en milieuvriendelijke kranen. Ecologie maakte deel uit van onze 

bedrijfscultuur reeds lang voor het hedendaags milieubesef. Duurzame 

ontwikkeling betekent voor ons niet alleen water- en energiebesparing dankzij 

debietbegrenzers maar vooral het systematisch gebruik van steeds opnieuw 

recycleerbare materialen zoals koperlegeringen.

Kraanwerk van topkwaliteit heeft een grote decoratieve, ergonomische en 

economische meerwaarde en weerspiegelt het karakter van het interieur en 

de persoonlijkheid van de eigenaar. 

We hopen dat deze catalogus met uitgebreide collecties, typische stijlen en 

subtiele nuances, u goed zal begeleiden bij deze belangrijke keuze. 

Het is onmogelijk om in deze Collectie Catalogus alle combinaties en versies 

weer te geven. Daarom vragen wij u eveneens een bezoek te brengen aan 

onze website www.rvb.be waar alle collecties en nieuwigheden worden 

voorgesteld.

Alain Gillieaux,

Managing Director
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rvb®  Creative Tradition

Founded in 1935, the design is an important part of the rvb® culture.

Gaston Van Bastelaere, visionary founder and mechanic in mind, immediately 

saw the importance of a technically perfect tap, which could respond to the 

esthetic and industrial demands of his time.

He immediately was surrounded by talented designers, who could transform 

his brilliant ideas in products with an harmonious design. The retro collections 

1920-1921 and 1935 Limoges, which have become real classics over time, 

are good examples.They are still the result of functional necessity but show a 

strong development in their internal mechanisms.

The urge to always deliver beautiful, perfectly streamlined and ergonomical 

taps, is rooted in the spirit of our employees. This legacy is reflected in various 

collections that were developed by our team over the years. Every object 

has been designed with respect of our tradition that will combine the latest 

technologies with the traditional know-how from generation to generation.

Designers
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rvb® Creative Tradition

Dès sa création en 1935, le design fait partie intégrante de la culture rvb®.

Gaston Van Bastelaere, fondateur ingénieux et mécanicien dans l’âme, a 

immédiatement compris l’enjeu d’une robinetterie techniquement parfaite, 

répondant avec pertinence aux enjeux industriels et esthétiques de son 

époque.

D’emblée, il sût donc s’entourer de créateurs talentueux pour transformer 

ses inventions géniales en produits au design harmonieux. Les collections 

rétro 1920-1921 et 1935 Limoges, devenues au fil du temps des classiques 

incontournables, en sont de magnifiques exemples. Ils sont toujours issus 

d’un besoin fonctionnel et l’expression d’une sérieuse maturation technique 

interne.

 

Cet esprit de la recherche du beau, de formes parfaites et ergonomiques, 

est profondément enraciné dans la conscience de nos collaborateurs. Cet 

héritage se retrouve dans les nombreuses collections crées depuis par nos 

équipes, chaque objet étant conçu dans le respect de cette tradition qui 

consiste à intégrer les dernières technologies avec le savoir-faire artisanal 

transmis de génération en génération.

rvb® Creative Tradition

Sinds zijn ontstaan in 1935, maakt het design integraal deel uit van de rvb® 

cultuur.

Gaston Van Bastelaere, visionair stichter en mekanieker in hart en ziel, 

zag onmiddellijk het belang van een technisch perfecte kraan, waarbij er 

beantwoord werd aan de esthetische en industriële vereisten van zijn tijd. 

Hij liet zich onmiddellijk omringen door talentvolle ontwerpers om zijn geniale 

ingevingen uit te werken tot producten met een harmonieus design. De retro 

collecties 1920-1921 en 1935 Limoges, die doorheen de tijd echte klassiekers 

zijn geworden, vormen hiervan een mooi voorbeeld. Ze zijn nog altijd het gevolg 

van een functionele noodzakelijkheid maar tonen een sterke ontwikkeling in 

hun intern mechanisme.

De drang om steeds mooie, perfect gestroomlijnde en ergonomische kranen 

af te leveren, zit geworteld in de geest van onze medewerkers. Deze erfenis 

komt tot uiting in de verschillende collecties die doorheen de jaren door 

ons ontwerpteam ontwikkeld werden. Elk voorwerp werd ontworpen met 

respect voor de traditie die de laatste technologieën wil combineren met de 

ambachtelijke know-how die van generatie op generatie werd overgeleverd. 

Designers
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Alain Berteau

He is a renowned and very talented Brussels-based architect and designer 

who taught at the La Cambre Architecture Faculty for many years. He has 

purposely limited his academic career to focus on companies and on CAD, 

in Brussels. 

He is a regular of international competitions and was the first Belgian to 

receive support from VIA (Valorization of Innovation in Furnishing), a French 

association dedicated to promoting creative work. Among others, it has 

rewarded designers such as Philippe Starck, Christophe Pillet and the 

Bouroullec brothers.

Alain Berteau became rvb®’s artistic director in 2006. In addition to this 

mission, which is essential to the brand, he has also designed several tap 

collections for rvb®. He was the first winner of the “Designer of the Year” 

award at Interieur Courtrai, created in 2006, for his Slide tap. He was also a 

finalist for the renowned “INDEX Design Award” in Copenhagen in 2007 with 

the same product.

He has since designed many other successful collections including the Tune, 

which won the Design Award during the Belgian Building Awards in 2009.

In 2013, it was only natural that Alain Berteau contribute to the design of 

the new rvb® head office in Brussels which brought together the offices, a 

showroom and the factory at one location.

Designers

Play chair collection for Wildspirit, 2006



Alain Berteau

Architecte et designer bruxellois renommé et de grand talent, il a longtemps 

enseigné à la Faculté d’Architecture La Cambre. Aujourd’hui il concentre 

sa carrière académique, volontairement restreinte pour se consacrer à 

l’entreprise, au CAD, Centre des Arts Décoratifs à Bruxelles. 

Habitué des concours internationaux, Alain Berteau est notamment le premier 

belge soutenu par le VIA «Valorisation de l’Innovation dans l’Ameublement», 

une cellule française d’aide à la création qui a récompensé des créateurs tels 

que Philippe Starck, Christophe Pillet ou les frères Bouroullec.

Dès 2006, Alain Berteau assume la direction artistique chez rvb®. En plus 

de cette mission stratégique essentielle pour la marque, il a signé plusieurs 

collections de robinets pour rvb®. Il a été le premier gagnant du prix «Designer 

of the Year» à Interieur Courtrai institué en 2006 avec le robinet Slide qui lui a 

valu également d’être un des finalistes du très fameux “INDEX Design Award” 

de Copenhague en 2007.

Depuis, il a dessiné de nombreuses autres collections à succès, comme le 

Tune qui a remporté le Design Award du Belgian Building Awards en 2009.

En 2013, Alain Berteau se devait naturellement de contribuer à la conception 

du nouveau siège social de rvb® à Bruxelles regroupant, dans un zoning, 

bureaux, showroom et usine.

Alain Berteau

Als erkend Brussels architect en talentvol designer heeft hij lange tijd les 

gegeven aan de “Faculté d’Architecture La Cambre”. Om zich nog beter te 

kunnen concentreren op zijn designprojecten, heeft hij er nu voor gekozen om 

zijn academische activiteiten te beperken tot de CAD in Brussel.

Alain Berteau neemt ook regelmatig deel aan internationale wedstrijden, en is 

de eerste Belg die ondersteund werd door de VIA « Valorisation de l’Innovation 

dans l’Ameublement », een Franse eenheid die designers zoals Philippe 

Starck, Christophe Pillet en de gebroeders Bouroullec ook gelauwerd heeft.

Sinds 2006 is Alain Berteau “Creative Director” van rvb®. Naast deze essentiële 

strategische missie heeft hij ook meerdere collecties ontworpen voor rvb®.  

Dankzij één van deze creaties, de Slide, is hij tijdens Interieur Kortrijk 2006 

tot «Designer of the Year» gekroond. Tevens heeft hij ook met deze collectie 

in 2007, de finale gehaald van de wereldbefaamde “INDEX Design Award” in 

Kopenhagen.

Nadien volgden nog andere belangrijke en succesvolle collecties, waaronder 

de Tune, winnaar van de Design Award tijdens de Belgian Building Award 

2009.

Het is vanzelfsprekend dat Alain Berteau in 2013 ook zijn bijdrage heeft 

geleverd aan het ontwerp van de nieuwe hoofdzetel van rvb®  in Brussel, waar 

burelen, showroom en productie onder één dak zijn samengebracht.

Tune   p.32 Slide        p.66 Polo Club  p.74 Graph      p.88 Deville p.236 Plug    p.82

Designers
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Flamant

It all began in 1973 when Alex Flamant took over his father’s antique shop. 

The original idea behind Flamant was based on the reinterpretation of antique 

furniture and decorative objects, with care for a perfect blend between past 

and present.

Flamant follows no fashion trends in its search for perfection. It reflects a highly 

modern vision of comfort, elegance and originality in the home. 

Flamant has become more than a brand over the years: it is a lifestyle found in 

many places around the world. 

rvb® and Flamant, two Belgian companies, decided to combine their 

respective strengths and remarkable creative abilities. The collaboration has 

met the expectations of an era, seeking to rediscover traditional values and 

workmanship, synonymous with know-how, quality and durability.

Designers

Sofa Edinburgh Beige
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Flamant

Tout commence en 1973 lorsqu’Alex Flamant reprend le commerce d’antiquités 

de son père et le transforme en un nouveau concept de décoration : la réédition 

de meubles anciens ou récupérés, adaptés aux besoins et aux tendances 

d’aujourd’hui. 

 

Et depuis, hors de tout système de mode, à la recherche de la perfection, 

Flamant donne une vision résolument moderne du confort, de l’élégance et 

de l’originalité dans la maison. 

A travers les années, la maison Flamant est devenue plus qu’une marque, 

c’est un style de vie que l’on retrouve à de nombreux endroits dans le monde.

Fortes de leurs atouts respectifs, rvb® et Flamant, deux entreprises belges, 

ont mis en commun leur remarquable capacité de créativité. Une collaboration 

qui répond aux attentes d’une époque désireuse de renouer avec des valeurs 

de tradition et de métier, synonymes de savoir-faire, de qualité et de pérennité.

Flamant

Alles begint in 1973, toen Alex Flamant de antiekwinkel van zijn vader heeft 

overgenomen. Hij vormde deze snel om tot een nieuw decoratieconcept: de 

herinterpretatie van antiek meubilair en accessoires, vertaald naar hedendaags 

interieur.

Sindsdien, los van alle voorbijgaande trends, in een streven naar perfectie, 

geeft Flamant een zeer moderne visie op comfort, elegantie en originaliteit. 

Door de jaren heen is Flamant geëvolueerd tot meer dan een merk. Flamant 

vertegenwoordigt een levensstijl die men wereldwijd terugvindt. 

rvb® en Flamant, twee Belgische bedrijven met elk hun specifieke troeven, 

hebben hun opmerkelijk creatief talent gebundeld. Een samenwerking die 

aan de verwachtingen van onze tijd beantwoordt: waarden van traditie en 

vakmanschap, synoniemen voor knowhow, kwaliteit en duurzaamheid. 

Butler p.224 Docks    p.92 Factory  p.106

Designers
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Co.Studio

Co.Studio, founded in Antwerp in 1998, specialises in interior design and 

architecture with the associated product design. The designers aim for strong, 

timeless pieces with a sophisticated and detailed image, always reduced to 

their pure essence. This intention is encapsulated in every design created by 

the duo Christian van Suetendael and Gert Van den Steen. 

Their products are conceived and developed to make them into timeless 

furniture and interior design. Co.Studio has been involved in developing 

products that have received international rewards. It also has its own line of 

furniture and lighting products.

Co.Studio had the feeling that something was lacking in their search for a 

contemporary line of taps full of character for their projects. The existing 

possibilities did not meet their needs. Working closely with rvb® they had the 

possibility to develop the Andrew collection.

Designers

12-25 DARK
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Co.Studio

Co.Studio, bureau fondé en 1998 à Anvers, est spécialisé dans l’architecture 

d’intérieur et l’architecture avec la recherche d’un produit au design adapté. Les 

designers misent sur des créations fortes et intemporelles aux représentations 

détaillées et bien pensées, toujours réduites à l’essentiel. Cette aspiration se 

retrouve dans chaque création du duo de designers formé par Christian Van 

Suetendael et Gert Van den Steen.

Leurs produits sont étudiés et élaborés pour devenir de solides références, qu’il 

s’agisse d’un meuble ou de tout autre objet de décoration ou d’équipement 

intérieur. Co.Studio a d’ailleurs été impliqué dans le développement de produits 

ayant été récompensés sur le plan international et possède également sa 

propre marque de luminaires.

L’offre de robinetterie existante sur le marché ne leur offrant aucune réponse 

satisfaisante pour leurs projets, ils se sont tournés vers rvb® pour réaliser 

ensemble leur concept Andrew.

Co.Studio

Co.Studio, opgericht in 1998 in Antwerpen, legt zich toe op interieurontwerp 

en architectuur met gerelateerd productdesign. De ontwerpers streven naar 

sterke, tijdloze ontwerpen met een doordachte en gedetailleerde beeldentaal, 

steeds herleid tot de pure essentie. Dit streven zit vervat in elk ontwerp van het 

designersduo, Christian Van Suetendael en Gert Van den Steen. 

Hun producten worden zorgvuldig bestudeerd en ontworpen zodat er sterke 

en tijdloze referenties ontstaan. Elk decoratief of functioneel onderdeel van 

een interieur zal door hen worden bewerkt tot een nieuw origineel concept. 

Co.Studio is betrokken bij de ontwikkeling van internationaal gelauwerde 

producten en brengt onder hun naam meubels en verlichtingselementen op 

de internationale markt.

Het aanbod kraanwerk op de huidige markt bood hen geen antwoord voor 

hun projecten. Daarom hebben ze contact opgenomen met rvb® , om samen 

het concept Andrew uit te werken.

Andrew  p.46

Designers
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Terence Woodgate

Terence Woodgate is an Industrial Designer specialised in furniture and 

lighting. He works from his studio in Mayfield, East Sussex, England.

One of the UK’s most respected industrial designers, Terence has become 

known for a stripped-down, elegant, modern approach to design with an 

obsessive attention to detail and manufacture, exemplified in products like the 

ethereal Surface Table designed with John Barnard for Established & Sons. 

He became a Royal Designer for Industry (RDI) in 2003 and has received 

several international design awards, including the Red Dot ‘Best of the Best’ 

for lighting design and the IF ecology award. His current client list includes 

Established & Sons, Punt Mobles, SCP, Concord Lighting, Paviom and 

Objekten. Examples of his work are held in private collections and in the 

permanent collections of the Museu d’Arts Decoratives, Barcelona and the 

Victoria and Albert Museum in London.

In 2014 he formed Terence Woodgate Lighting to design and manufacture his 

own lighting collections. 

Designers

Surface Table designed with John Barnard for Established & Sons. 
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Terence Woodgate

Terence Woodgate est un designer industriel spécialisé dans le mobilier et 

l’éclairage. Il travaille depuis son studio à Mayfield, East Sussex, en Angleterre.

 

Il est l’un des designers industriels les plus respectés du Royaume-Uni, connu 

pour son approche de conception minimaliste, élégante et moderne avec une 

attention obsessionnelle du détail ainsi que du processus de fabrication. La 

table Surface conçu avec John Barnard pour Established & Sons en est un 

exemple type.

 Il est devenu un Royal Designer for Industry (RDI) en 2003 et il a reçu plusieurs 

prix de design internationaux, notamment le Red Dot «Best of the Best» et l’IF 

award de l’écologie. Sa liste de clients actuelle comprend Established & Sons, 

Punt Mobles, SCP, Concord Lighting, Paviom et Objekten. Son travail est 

exposé à travers certaines collections privées ainsi que dans des collections 

permanentes des musées: Museu d’Arts Decoratives à Barcelone et le Victoria 

and Albert Museum à Londres.

En 2014, il a fondé Terence Woodgate Lighting afin de concevoir et de produire 

ses propres collections de luminaires.

Terence Woodgate

Terence Woodgate is een industrieel ontwerper, gespecialiseerd in meubels 

en verlichting. Hij werkt vanuit zijn atelier in Mayfield, East Sussex, Engeland.

Hij is één van de meest gerespecteerde industrieel ontwerpers van het Verenigd 

Koninkrijk. Terence is bekend geworden dankzij zijn minimalistische, elegante, 

moderne benadering van design en zijn oog voor detail en productie. Dit wordt 

duidelijk geïllustreerd in producten zoals de Surface Table, ontworpen met 

John Barnard voor Established & Sons.

Hij werd een Royal Designer for Industry (RDI) in 2003 en heeft verschillende 

internationale design awards ontvangen, waaronder de Red Dot ‘Best of the 

Best’ en de IF award ecologie. Zijn huidige klantenlijst omvat Established & 

Sons, Punt Mobles, SCP, Concord Lighting, Paviom  en Objekten. Voorbeelden 

van zijn werk maken deel uit van particuliere collecties en van de permanente 

collecties van het Museu d’Arts Decoratives in Barcelona en het Victoria and 

Albert Museum in Londen.

In 2014 heeft hij Terence Woodgate Lighting opgericht, om zijn eigen 

lampcollecties te ontwerpen en te produceren

Line   p.56

Designers
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Exclusive Design collections

Tune design by Alain Berteau 

Andrew design by Co.Studio

Line design by Terence Woodgate

Slide design by Alain Berteau

        



Tune est un nouveau système de robinet conçu par 

l’architecte-designer Alain Berteau. Un design exclusif 

caractérisé par un bouton de réglage précis et confortable. 

Une interface pour contrôler l’eau de façon instinctive et 

économe. Une collection très complète, des solutions 

élégantes et intégrées adaptées à toutes les situations. 

 

Tune is een nieuw kranensysteem ontworpen door de 

architect-designer Alain Berteau. Een exclusief design 

gekarakteriseerd door een precieze en comfortabele 

regelknop. Een interface om instinctief en economisch de 

controle over het water te beheersen. Een totale collectie, 

elegante en geïntegreerde oplossingen aangepast aan 

alle mogelijke situaties. 

 

Tune is the new tap system from award-winning architect 

designer Alain Berteau. An exclusive design with a 

distinctive, precise control button. An innovative interface 

for easy eco-friendly water management. Tune is a full 

range of elegantly integrated solutions. 
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Tune
design by Alain Berteau

Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Chrome : ref. ----.11.--  

 
Brushed chrome: ref. ----.12.--

 

Nickel mat: ref. ----.25.--

 

White epoxy: ref. ----.26.-- Black chrome: ref. ----.29.--
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Tune by Alain Berteau | Exclusive Design

Mitigeur lavabo à poser modèle haut, cascade
Eéngreeps wastafelmengkraan hoog model, cascade
Single lever washbasin mixer high model, waterfall
ref. 4695.--.12
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Mitigeur lavabo cascade
Eéngreeps wastafelmengkraan cascade 
Single lever washbasin mixer waterfall 
ref. 4695.--.10

Robinet de lave-mains cascade
Fonteinkraan cascade
Washbasin tap waterfall
ref. 4695.--.33

Exclusive Design | Tune by Alain Berteau
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Mitigeur lavabo
Eéngreeps wastafelmengkraan
Single lever washbasin mixer
ref. 4595.--.10

Robinet de lave-mains
Fonteinkraan
Washbasin tap
ref. 4595.--.33

Mitigeur lavabo à poser, modèle haut
Eéngreeps wastafelmengkraan, hoog model
Single lever washbasin mixer, high model
ref. 4595.--.12

Tune by Alain Berteau | Exclusive Design
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Mitigeur lavabo mural à encastrer sur plaque, cascade
Inbouw ééngreepsmengkraan voor wandmontage op plaat, cascade
Concealed wall-mounted single lever washbasin mixer with cover plate, waterfall
ref. 4695.--.50 bec - uitloop - spout 142 mm

ref. 4695.--.52 bec - uitloop - spout 200 mm (not illustrated)

Mitigeur lavabo mural à encastrer sur rosaces
Inbouw ééngreepsmengkraan voor wandmontage op rozetten
Concealed wall-mounted single lever washbasin mixer with rosettes
ref. 4596.--.50 bec - uitloop - spout 118 mm

ref. 4596.--.52 bec - uitloop - spout 200 mm (not illustrated)

Mitigeur lavabo mural à encastrer sur plaque
Inbouw ééngreepsmengkraan voor wandmontage op plaat
Concealed wall-mounted single lever washbasin mixer with cover plate
ref. 4595.--.50 bec - uitloop - spout 118 mm

ref. 4595.--.52 bec - uitloop - spout 200 mm (not illustrated)

Mitigeur lavabo mural à encastrer sur rosaces, cascade
Inbouw ééngreepsmengkraan voor wandmontage op rozetten, cascade
Concealed wall-mounted single lever washbasin mixer with rosettes, waterfall 
ref. 4696.--.50 bec - uitloop - spout 142 mm

ref. 4696.--.52 bec - uitloop - spout 200 mm (not illustrated)

Exclusive Design | Tune by Alain Berteau
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Mitigeur lavabo cascade monotrou mural à encastrer
Eéngreeps wastafelmengkraan voor wandmontage, cascade
Wall-mounted single lever washbasin mixer, waterfall
ref. 4695.--.51

Tune by Alain Berteau | Exclusive Design
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Batterie bain-douche thermostatique avec robinet d’arrêt, inverseur et douchette
Bad-douche thermostaat met afsluitkraan, omschakelaar en handdouche
Bath and shower set with thermostat, valve, diverter and handshower
ref. 4595.--.70 

Batterie bain-douche thermostatique avec robinet d’arrêt, bec cascade, inverseur et douchette
Bad-douche thermostaat met afsluitkraan, cascade uitloop, omschakelaar en handdouche
Bath and shower set with thermostat, valve, cascade spout diverter and handshower
ref. 4695.--.70

Exclusive Design | Tune by Alain Berteau
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Tune by Alain Berteau | Exclusive Design
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Batterie bain-douche murale à encastrer avec thermostatique, bec cascade, robinet d’arrêt, inverseur 
et douchette
Inbouw bad-douche thermostaat voor wandmontage met cascade uitloop, afsluitkraan, omschakelaar 
en handdouche
Concealed wall-mounted bath and shower thermostat with cascade spout, valve, diverter and hand 
shower
ref. 4695.--.71

Batterie bain-douche murale à encastrer avec thermostatique, robinet d’arrêt, inverseur et douchette
Inbouw bad-douche thermostaat voor wandmontage, afsluitkraan, omschakelaar en handdouche
Concealed wall-mounted bath and shower thermostat with valve, diverter and handshower
ref. 4595.--.71

Exclusive Design | Tune by Alain Berteau
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Tune by Alain Berteau | Exclusive Design
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Batterie bain-douche thermostatique avec 2 robinets d’arrêt et douchette
Bad-douche mengkraan met thermostaat, 2 afsluitkranen en handdouche
Bath and shower set with thermostat, 2 valves and handshower
ref. 4595.--.64 

ref. 4595.--.66 robinet d’arrêt et inverseur 3 sorties - afsluitkraan en 3-wegs omschakelaar - valve 

                        and 3 ways diverter (not illustrated)

ref. 4595.--.67 robinet d’arrêt et inverseur 2 sorties - afsluitkraan en 2-wegs omschakelaar - valve 

                        and 2 ways diverter (not illustrated)

Thermostatique douche mural à encastrer avec 2 robinets d’arrêt et douchette
Inbouw douche thermostaat voor wandmontage met 2 afsluitkranen en handdouche
Concealed wall-mounted shower thermostat with 2 valves and handshower
ref. 4595.--.74

ref. 4595.--.76    2 robinets d’arrêt et inverseur 2 sorties - 2 afsluitkranen en 2-wegs omschakelaar - 

         2 valves and 2 ways diverter (not illustrated, 4 handles)

Exclusive Design | Tune by Alain Berteau
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Douche de tête anticalcaire Ø200 mm orientable avec bras 
Beweegbare hoofddouche Ø200 mm met antikalksysteem en arm 
Shower arm with rotating anti-limescale rainshower head Ø200 mm
ref. 8020.--.77

ref. 8020.--.46 Ø250 mm, without arm (not illustrated)

Thermostatique de douche à encastrer avec 2 robinets d’arrêt
Inbouw douchethermostaat met 2 afsluitkranen
Concealed shower thermostat with 2 valves
ref. 4595.--.73

Tune by Alain Berteau | Exclusive Design
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Set douche à main avec flexible, support et coude de raccordement
Set handdouche met slang, houder en haakse uitlaat
Set handshower with flexible, shower holder and elbow outlet
ref. 8027.--.57

Exclusive Design | Tune by Alain Berteau
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Une forme pure et un caractère intemporel caractérisent le 

design d’Andrew. La poignée intégrée souligne sa forme 

élémentaire avec une fonctionnalité claire. Le contrôle de 

l’eau est instinctif et ergonomique. Son aspect minimaliste 

permet à Andrew de refléter l’essence et l’expérience de 
l’eau.

 

Een puristische vormentaal kenmerkt het design van 

Andrew met een tijdloos karakter. De geïntegreerde 

hendel benadrukt de elementaire vorm met een duidelijke 

functionaliteit. De beheersing van water is instinctief 

en ergonomisch. Door zijn ingetogen uitstraling vormt 

Andrew de essentie van de waterbeleving. 

 

A vocabulary of purist forms lends the Andrew design its 

timeless character. The integrated handle emphasizes 

the form of the element whilst clearly preserving its 

function. Flow control is instinctive and ergonomic. With 

its understated allure, Andrew represents the experience 
of water in its very essence.
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Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Chrome : ref. ----.11.--  

 
Silver Nickel ref. ----.28.--

 

Black mat: ref. ----.34.--

Andrew
design by Co.Studio
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Mitigeur lavabo mural à encastrer
Inbouw ééngreepsmengkraan wandmontage
Concealed wall-mounted single lever washbasin
ref. 4585.--.51

Mitigeur lavabo 2 trous
2-gats ééngreepsmengkraan op tafel
2-hole single lever washbasin mixer
ref. 4585.--.44

Andrew by Co.Studio | Exclusive Design
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Mitigeur lavabo à poser
Eéngreeps wastafelmengkraan
Single lever washbasin mixer
ref. 4585.--.14

Exclusive Design | Andrew by Co.Studio

Ce modèle nécessite d’être placé désaxé et ne convient donc pas à tous les lavabos.

Dit model dient niet-gecentreerd geplaatst te worden, en past dus niet op alle wastafels.

This model requires an eccentric placement, and is not appropriate for all the washbasins.
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Andrew by Co.Studio | Exclusive Design
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Bain-douche mural à encastrer thermostatique avec 2 robinets d’arrêt
Inbouw douchethermostaat met 2 afsluitkranen
Concealed wall-mounted bath-shower thermostat with two valves
ref. 4585.--.94

ref. 4585.--.76  inverseur 3 sorties et douchette - 3-wegs omschakelaar en handdouche - 3  ways diverter 

and handshower  (4 handles illustrated p.50)    

Set douche à main support, flexible, coude de sortie
Set handdouche met houder, slang en haakse uitlaat
Set handshower with holder, flexible and elbow outlet
ref. 8027.--.58

Douche de tête carrée (200) anticalcaire, avec bras 400 mm (x210 mm)
Vierkante hoofddouche (200) met antikalksysteem, met arm 400 mm (x210 mm)
Squared anti-limescale rainshower (200) with arm 400 mm (x210 mm)
ref. 8020.--.70

Exclusive Design | Andrew by Co.Studio
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Andrew by Co.Studio | Exclusive Design
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Exclusive Design | Andrew by Co.Studio

Bain-douche mural, thermostatique avec 2 robinets d’arrêt, bec et douchette
Inbouw bad-douche mengkraan met thermostaat met 2 afsluitkranen, bek en handdouche
Concealed bath and shower set for wall mounting with thermostat and two valves, spout and handshower
ref. 4585.--.71

ref. 4585.--.74 sans bec - zonder uitloop - without spout (not illustrated)
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Andrew by Co.Studio | Exclusive Design

Batterie bain-douche à poser, thermostatique avec bec, 2 robinets d’arrêt et douchette
Bad-douche mengkraan met thermostaat op tafel met uitloop, 2 afsluitkranen en handdouche
Bath and shower set for deck mounting with thermostat, spout two valves and handshower
ref. 4585.--.70

ref. 4585.--.67 sans bec - zonder uitloop - without spout (not illustrated)
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Exclusive Design | Andrew by Co.Studio

Mitigeur cuisine à poser, bec mobile
Eéngreeps keukenmengkraan, draaibare uitloop
Single lever kitchen mixer, swing spout 
ref. 4585.--.01



56 | rvb sa/nv - Brussels Belgium - www.rvb.be

collection

LINE est un design qui se concentre sur des observations 

fondamentales : l'étude de la façon dont nous utilisons 

les robinets, l'analyse de leur géométrie et de leur 

fonctionnement. 

L'idée originale de la collection LINE est celle du levier, 

une petite poignée agréable sous la main et très facile à 

utiliser. Ce levier est une référence familière aux pompes 

à eau mécaniques des puits traditionnels. Ainsi, depuis 

les premiers croquis jusqu'au produit final, l'interface 
utilisateur se résume à une simple ligne traversant un 

cylindre. Une ligne que l'on soulève et déplace avec 

simplicité, proposant un design à la géométrie stricte 

et évidente, mais adouci par des arêtes arrondies et 

confortables. 

 

Het LINE Project ontstond door de basisprincipes te 

observeren. Alles begon met een studie van hoe we nu 

een kraan bedienen, de interactie en de werking ervan, 

alsook hun geometrie en mechanismen.

Het originele idee van de LINE collectie is deze van de 

hendel; correct liggend in de hand en eenvoudig in 

gebruik. Deze collectie refereert ook naar de hendel 

van de oude waterpomp wat het geheel een familiaal en 

traditioneel gevoel geeft. 

De eerste schetsen waren gebaseerd op een dikke lijn 

die een cirkel doorkruist. De lijn werd later de hendel die 

de kraan zou bedienen. Een verticale beweging om de 

kraan te openen en een horizontale om de temperatuur 

te regelen.

Een puur en simpel design met strakke geometrische en 

evidente vormen welke worden verzacht door de subtiel 

afgeronde hoeken.
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Line
design by Terence Woodgate

Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Chrome : ref. ----.11.--  

 
Brushed chrome: ref. ----.12.--

 

I started the project by looking at first principles, studying 
how we now use taps, the interaction and how they 
operate, the mechanics and geometry.

Starting a design is fun, playful. It is a conversation you 
are having with yourself bouncing ideas between sketches 
and your eye. You never know where it will lead.

From the very start the idea of a lever that felt good and 
correct in the hand came to mind. It also had a reference 
to the original single lever taps and the old hand water 
pump, which gave the concept a traditional and familiar 
feel. 

The first sketches were just a thick line crossing a circle. 
The line was the lever, the bar that operated the tap. Lift 
to open and move side to side for temperature. It looked 
very pure and simple, it looked perfect and I could see 
that it would work perfectly. I love the crisp geometric 
aesthetic coupled with the refined rounded edges.

Terence Woodgate - February 2016

Available in September 2016
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Line by Terence Woodgate | Exclusive Design
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Mitigeur lavabo à poser
Eéngreeps wastafelmengkraan
Single lever washbasin mixer
ref. 4575.--.10

Exclusive Design | Line by Terence Woodgate
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Mélangeur lavabo mural à encastrer, bec 200 mm
Inbouw mengkraan voor wandmontage, uitloop 200 mm
Concealed wall-mounted washbasin mixer, spout 200 mm
ref. 4075.--.52

ref. 4075.--.50 bec - uitloop - spout 130 mm (not illustrated)

Mélangeur lavabo 3 trous
3-gats wastafelmengkraan op tafel
3-hole washbasin mixer
ref. 4075.--.45

Line by Terence Woodgate | Exclusive Design
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Mitigeur lavabo mural à encastrer, bec 200 mm
Inbouw ééngreepsmengkraan wandmontage, uitloop 200 mm
Concealed wall-mounted single lever washbasin, spout 200 mm
ref. 4575.--.52

ref. 4575.--.50 bec - uitloop - spout 130 mm (not illustrated)

Mitigeur lavabo 2 trous
2-gats ééngreepsmengkraan op tafel
2-hole single lever washbasin mixer
ref. 4575.--.44

Exclusive Design | Line by Terence Woodgate
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Line by Terence Woodgate | Exclusive Design

Mitigeur bain-douche à poser avec inverseur, flexible, douchette et support
Bad-douche mengkraan op tafel met omschakelaar, slang, handdouche en houder
Rim-mounted bath and shower mixer with diverter, flexible, handshower and support
ref. 4575.--.70
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Batterie 5 trous, mélangeur bain-douche avec inverseur et douchette
5-gats bad-douche mengkraan met omschakelaar en handdouche
5-hole bath and shower mixer with diverter and handshower
ref. 4075.--.70

Exclusive Design | Line by Terence Woodgate
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Line by Terence Woodgate | Exclusive Design

Mitigeur bain-douche mural avec flexible, douchette et support
Bad-douche ééngreepsmengkraan voor wandmontage met slang, handdouche en 
houder
Wall-mounted bath-and shower single lever mixer with flexible, handshower and holder
ref. 4575.--.30

Set mitigeur douche mural avec flexible, douchette, support et colonne avec douche de tête Ø200 mm
Set douchemengkraan voor wandmontage met slang, handdouche, houder en douchezuil met hoofddouche Ø200 mm
Set wall-mounted shower single lever mixer with flexible, handshower, support and shower arm with rainshowerhead 
Ø200 mm
ref.4575.--.32
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Separated:
Thermostatique à encastrer 
Inbouw thermostaat 
Concealed shower thermostat 
ref. .4075--.74

Robinet d’arrêt à encastrer 
Inbouw stopkraan 
Wall-mounted valve 
ref. .4075--.82 (illustrated 2 times)

Set thermostatique encastré avec 2 robinets d’arrêt préas-
semblés 
Set inbouwthermostaat en 2 afsluitkranen voorgemonteerd  
Set concealed thermostat with 2 valves, pre-assembled
ref. 4075.--.94

Exclusive Design | Line by Terence Woodgate

Douche de tête anticalcaire Ø200 mm orientable avec bras 
Beweegbare hoofddouche Ø200 mm met antikalksysteem en arm 
Shower arm with rotating anti-limescale rainshower head Ø200 mm
ref. 8020.--.80

Coude de sortie  Set douche à main, flexible et support 
Haakse uitlaat  Set handdouche, slang en houder
Elbow outlet  Set handshower, flexible and holder
ref.8035.--.15  ref. 8027.--.75  
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Conçu par l’architecte-designer Alain Berteau, le slide 

incarne l’évolution de la robinetterie classique. Son 

interface simple et linéaire s’utilise comme un variateur de 

lumière et commande un système à disques céramiques. 

Un geste familier pour activer le débit et ajuster la 

température sans hésitations, et sans gaspillage d’eau.

De slide, ontworpen door de designer-architect Alain 

Berteau, belichaamt de evolutie van de klassieke  

kranen. Zijn simpele en lineaire interface wordt zoals 

een lineaire lichtdimmer gebruikt en bediend door  

keramisch binnenwerk. Een vloeiende en soepele 

beweging activeert het debiet en regelt de temperatuur 

zonder waterverspilling.

Conceived by the architect-designer Alain Berteau, the 

slide incarnates the evolution of classical taps.  The user-

interface is simple and straightforward and is operated like 

a light dimmer that in turn operates a system of ceramic 

disks.  A simple movement precise coordinates both the 

water flow and the temperature, without wasting water.
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Slide
design by Alain Berteau

Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Chrome : ref. ----.11.--  

 
Brushed chrome: ref. ----.12.--

 

Nickel mat: ref. ----.25.--

 

White epoxy: ref. ----.26.-- Black chrome: ref. ----.29.--

 
Silver nickel: ref. ----.28.--

 

Gold: ref. ----.21.--
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Bec à poser
Uitloop op tafel
Rim-mounted spout
ref. 8010.--.75

Bec mural
Uitloop voor wandmontage
Wall-mounted spout
ref. 8010.--.76

Commande à réglage progressif à poser
Progressief controlepaneel op tafel
Rim-mounted progressive control panel
ref. 4515.--.85

Commande à réglage progressif à encastrer
Progressief controlepaneel voor wandmontage
Wall-mounted progressive control panel
ref. 4515.--.86

Slide by Alain Berteau | Exclusive Design
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Lave-mains à déplacement linéaire
Fonteinkraan met lineaire beweging
Washbasin tap with linear movement
ref. 4515.--.33

Mitigeur progressif à déplacement linéaire
Progressieve mengkraan met lineaire beweging
Progressive mixer with linear movement
ref. 4515.--.41

ref 4515.--.41S without pictogram

Exclusive Design | Slide by Alain Berteau
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Tête de douche, 2 jets (pluie et brouillard)
Inbouw regendouche, 2 waterstralen (regen en nevel)
Concealed rain shower head, 2 watersprays (rain and mist)
ref. 8021.11.41 sans led, zonder led, without led 570 x 470 mm

Tête de douche Slide jet de pluie ronde
Slide ronde regendouche
Slide round rainshower head
ref. 8021.11.03  Ø300 mm    illustrated

ref. 8021.11.04  Ø400 mm  

ref 8021.11.05   Ø500 mm  

Tête de douche Slide jet de pluie carrée
Slide vierkante regendouche
Slide square rainshower head
ref. 8021.11.13  #300 mm   illustrated

ref. 8021.11.14  #400 mm  

ref. 8021.11.15  #500 mm  

Slide by Alain Berteau | Exclusive Design

Tête de douche, 2 jets (pluie et brouillard) avec lumière blanche
Inbouw regendouche, 2 waterstralen (regen en nevel) met wit licht
Concealed rain shower head ,2 watersprays (rain and mist) with white light
ref.8021.11.42  570 x 470 mm

ref. 8021.11.43 avec chromotherapie, met chromotherapie, with chromotherapy (not illustrated)
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Ensemble à encastrer, robinet d’arrêt, douchette, flexible et support
Inbouw stopkraan met handdouche, slang en douchesteun 
Wall-mounted valve, handshower, flexible and support
ref. 4515.--.91

Ensemble à poser, robinet d’arrêt, flexible, passe flexible et douchette
Afsluitkraan, slang, slangdoorvoor en handdouche op tafel
Rim-mounted valve, flexible, ring for flexible and handshower
ref. 4515.--.92

ref. 4515.--.93 (idem avec inverseur - met omschakelaar - with reverser)

To combine with 4515.--.74 or 4515.--.85

Commande à réglage thermostatique murale à encastrer
Thermostatisch controlepaneel, wandmontage
Wall-mounted thermostatic control panel
ref. 4515.--.74

Exclusive Design | Slide by Alain Berteau
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polo club

Le modèle polo club, contemporain et ludique, se 

distingue par l’originalité de sa manette, une petite boucle 

très agréable à manipuler. Une boucle qui, tel un petit 

étrier, évoque les sports équestres et les détails les plus 

élégants de la bagagerie de luxe.

Het polo club model is ludiek en onderscheidt zich 

dankzij haar hendel. Een aangenaam te behandelen ring 

in de vorm van een beugel, welke doet terugdenken aan 

de paardensport en aan de elegante details van luxe 

bagages.

The polo club model is modern and fun, and distinguishes 

itself through its handle. A very pleasant buckle to handle 

which looks like a clamp and reminds the equestrian 

sports and details of luxury luggage.
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Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Chrome : ref. ----.11.--  

 
Brushed chrome: ref. ----.12.--

 

Polo Club
design by Alain Berteau



76 | rvb sa/nv - Brussels Belgium - www.rvb.be

Mitigeur lavabo
Eéngreeps wastafelmengkraan
Single lever washbasin mixer
ref. 4541.--.10

Polo Club by Alain Berteau | Contemporary

Robinet de lave-mains
Fonteinkraan
Washbasin tap
ref. 4041.--.33
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Mitigeur lavabo à encastrer
Inbouw ééngreepsmengkraan voor wandmontage
Concealed wall-mounted single lever washbasin mixer
ref. 4541.--.50

Contemporary | Polo Club by Alain Berteau
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Mitigeur bain-douche mural avec flexible, douchette et support intégré
Eéngreeps bad-douche mengkraan voor wandmontage met slang, handdouche en ingebouwde houder
Wall-mounted single lever bath and shower mixer with flexible, handshower and integrated support
ref. 4541.--.30

Paire de colonettes 80cm pour baignoire
Set colonetten 80cm voor bad
Pair of columns 80cm for bath
ref. 8031.--.35 (illustrated with 4541.--.30)

Polo Club by Alain Berteau | Contemporary
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Set mitigeur de douche apparent, colonne avec douche de tête #200 mm et douchette
Set douche opbouw ééngreepsmengkraan, douchezuil met hoofddouche #200 mm en handdouche
Set wall-mounted single lever shower mixer, shower arm with shower head #200 mm and handshower
ref. 4541.--.32

Inverseur à encastrer, sans arrêt incorporé
Inbouw vierwegskraan zonder afsluiter
Four way wall-mounted diverter without built-in valve
ref. 4541.--.89

Mitigeur de douche à encastrer
Inbouw ééngreepsmengkraan voor douche
Concealed single lever shower mixer
ref. 4541.--.42

Contemporary | Polo Club by Alain Berteau
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Mitigeur de douche mural apparent
Eéngreeps douchemengkraan voor wandmontage
Wall-mounted single lever shower mixer
ref. 4541.--.41

Polo Club by Alain Berteau | Contemporary

Rampe de douche complète, anticalcaire, Five Waves
Douchearm volledig, antikalksysteem, Five Waves
Shower arm complete, anti-limescale, Five Waves
ref. 8020.11.11
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Set thermostatique encastré et 2 robinets d’arrêt préassemblés
Set inbouwthermostaat en 2 afsluitkranen, voorgemonteerd
Set concealed thermostat with 2 valves, pre-assembled
ref. 4041.--.94

Contemporary | Polo Club by Alain Berteau

Separated:
Thermostatique à encastrer 
Inbouw thermostaat 
Concealed shower thermostat 
ref. 4041.--.74

Robinet d’arrêt à encastrer 
Inbouw stopkraan 
Wall-mounted valve 
ref. 4041.--.82 (illustrated 2 times)
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Conçue par l’architecte designer Alain Berteau, La 

collection Plug propose une approche minimale et ultra-

compact du robinet.

Simplifié à l’extrême, Plug s’adapte à chaque besoin : 

posé sur plan de travail, encastré dans le mur, dans un 

meuble ou même sous-encastré.

Il offre aux utilisateurs et aux concepteurs de nouvelles 

possibilités.

Het minimalistische en ultracompacte design geven aan 

de Plug collectie, van architect-designer Alain Berteau, 

een gevoel van extreme eenvoud.

De Plug kent eindeloze toepassingen. Geplaatst op de 

tegelrand, ingekapseld in de wand of in een meubel of 

zelfs onder een wandmeubel.

Deze collectie biedt tal van mogelijkheden voor ontwerpers 

en eindgebruikers.

The minimalist and ultra-compact design of the Plug 

collection from the hand of Architect designer Alain 

Berteau, gives an extreme sense of simplicity.

The Plug will simply adapt itself to any need. Placed on the 

till edge, concealed in the wall or in a bathroom furniture.

This collection offers numerous possibilities to designers 

and end users.
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Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Chrome : ref. ----.11.--  

 
Brushed chrome: ref. ----.12.--

 

  Plug   
design by Alain Berteau
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Mitigeur lavabo à encastrer dans mobilier avec mousseur orientable
Eéngreepsmengkraan met oriënteerbare uitloop voor onderbouw in meubilair
Concealed single lever washbasin mixer with orientable spout aerator integrated in furniture
ref. 4570.--.55

Mitigeur lavabo mural à encastrer
Inbouw ééngreepsmengkraan voor wandmontage
Concealed wall-mounted signle lever washbasin mixer
ref. 4570.--.50

Mitigeur lavabo à poser
Eéngreeps lavabomengkraan
Rim-mounted washbasin mixer
ref. 4570.--.45

Plug by Alain Berteau | Contemporary

Mitigeur lavabo mural à encastrer avec mousseur orientable
Inbouw ééngreepsmengkraan met oriënteerbare uitloop voor wandmontage
Concealed wall-mounted single lever washbasin mixer with orientable spout aerator
ref. 4570.--.55 pour parroi - voor holle wanden - for hollow walls

ref. 4570.--.56 pour mur - voor volle wanden - for solid walls
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Contemporary | Plug by Alain Berteau

Mitigeur bain-douche à poser avec douchette incorporée 
Bad-douche mengkraan op tafel met geïntegreerde handdouche
Bath and shower mixer with integrated hand shower
ref. 4570.--.70
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Mitigeur cuisine, douchette avec poignée poussoir, 2 jets et grand bec mobile, 250 mm
Eéngreeps keukenmengkraan, handdouche met drukknop, 2 stralen en grote draaibare uitloop, 250 mm
Single lever kitchen mixer, handshower with pusher, with 2 jets and great swing spout, 250 mm
ref. 4570.--.28

Plug by Alain Berteau | Contemporary
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Mitigeur cuisine 2 trous, grand bec mobile 250 mm avec mousseur extractible, 1 jet
2-gats ééngreeps keukenmengkraan met grote beweegbare bek 250 mm en uittrekbare perlator, 1 straal
2-hole single lever kitchen mixer with great swing spout 250 mm and pull-out aerator 1 spray
ref. 4570.--.26

Contemporary | Plug by Alain Berteau
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Associant une consommation minimale à un design 

épuré à l’extrême par Alain Berteau, les robinets  

lave-mains Graph sont un choix judicieux pour  

utilisateurs responsables.

Een combinatie van minimaal waterverbruik en een 

extreem sober design van Alain Berteau maken van de 

Graph fonteinkranen een slimme keuze voor de bewuste  

gebruiker.

Combining reduced water consumption with  

no-nonsense minimal design by Alain Berteau, the Graph 

washbasin tap is the smart choice for the eco-responsible 

user.
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  Graph   
design by Alain Berteau

Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Chrome : ref. ----.11.--  

 
Brushed chrome: ref. ----.12.--
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Robinet de lave-mains
Fonteinkraan
Washbasin tap
ref. 4043.--.33 

Robinet de lave-mains mural à encastrer
Fonteinkraan voor wandmontage
Concealed wall-mounted washbasin tap
ref. 4043.--.03 

Flow L/min 1,8 at 3 barsFlow L/min 1,8 at 3 bars

Graph by Alain Berteau | Contemporary
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Robinet de lave-mains modèle haut
Fonteinkraan hoog model
Washbasin tap high model
ref. 4043.--.38 

Flow L/min 1,8 at 3 bars

Contemporary | Graph by Alain Berteau



A la fois modulable, contemporaine et parfaitement en 

phase avec l’air du temps, la ligne «docks » s’adapte à 

tous vos changements d’humeur.  Aujourd’hui du cuir – 

coloris cognac, noir ou chocolat -, demain une finition 

en chêne altéré, Pierre Bleue des Carrières du Hainaut 

ou marbre de Carrare : à vous de choisir! En un instant, 

Flamant vous donne la possibilité de changer l’ambiance 

de votre intérieur. 

Met zijn trendy, hedendaagse en veelzijdige uitstraling 

past de “docks” collectie zich moeiteloos aan ieders 

wisselend humeur aan. Kiest u vandaag voor lederen 

hendels in cognac, zwart of chocoladebruin, dan kan u 

die morgen weer vervangen door natuureik, Henegauwse 

Blauwe Hardsteen of Carrara marmer. Aan u de keuze om 

in een mum van tijd het uitzicht van uw kranen en meteen 

ook van uw interieur te wijzigen.

At the same time multiple, contemporary and perfectly in 

tune with the spirit of the age, the “docks” line adapts to 

all your mood changes.  Today leather - in brandy, black 

or chocolate colours -, tomorrow a faded oak finish, Blue 

Stone from Carrières du Hainaut or Carrara marble:for you 

to choose! In a trice, Flamant gives you the possibility of 

changing your home’s ambience. 
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Docks

Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Chrome : ref. ----.11.--  

 
Nickel mat: ref. ----.25.--
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Brown leather
ref. 4080.--.---BR

Cognac leather
ref. 4080.--.---CO

Black leather
ref. 4080.--.---BL

Polished brass
ref. 4080.--.---PB

Wood Teak 
ref. 4080.--.---TK

White epoxy
ref. 4080.--.---WE

Black chrome
ref. 4080.--.---CS

Chromed brass
ref. 4080.--.---CR

Wood Oak
ref. 4080.--.---WO

Blue Stone
ref. 4080.--.---BS

Carrara marble
ref. 4080.--.---CM

Docks by Flamant | Contemporary
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Contemporary | Docks by Flamant   

Robinet de lave-mains
Fonteinkraan
Washbasin tap
ref. 4080.--.33-xx (illustrated -BS)

Available in BS, CR, PB, CS, CM and WE

Mélangeur lavabo monotrou 
Eéngats lavabomengkraan
Single hole washbasin mixer
ref. 4080.--.47-xx (illustrated -BS)

Available in BS, CR, PB, CS, CM and WE
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Docks by Flamant | Contemporary
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Robinet de lave-mains mural à encastrer
Fonteinkraan voor wandmontage
Concealed wall-mounted washbasin tap
ref. 4080.--.48-xx (illustrated -BR)

Batterie lavabo murale 3 trous à encastrer 
3-gats wastafelmengkraan voor wandmontage
Concealed wall-mounted 3-hole washbasin mixer
ref. 4080.--.50-xx (illustrated -BR)

Robinet de lave-mains 2 trous
2-gats fonteinkraan
2-hole washbasin tap
ref. 4080.--.44-xx (illustrated -BR)

Batterie de lavabo 3 trous avec vidage poussoir
3-gats wastafelmengkraan met push-up lediging
3-hole washbasin mixer wit push-up waste
ref. 4080.--.45-xx (illustrated -BR)

Contemporary | Docks by Flamant   



98 | rvb sa/nv - Brussels Belgium - www.rvb.be

Mélangeur bain-douche mural avec flexible, douchette et support
Bad-douchemengkraan voor wandmontage met slang, handdouche en houder
Wall-mounted bath-and shower mixer with flexible, handshower and support
ref. 4080.--.67-xx (illustrated -BR)

Mélangeur bain-douche mural avec flexible, douchette et support intégré
Bad-douchemengkraan voor wandmontage met slang, handdouche en geïntegreerde houder
Wall-mounted bath-and shower mixer with flexible, handshower and integrated holder
ref. 4080.--.97-xx (illustrated -BR)

Docks by Flamant | Contemporary
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Batterie bain-douche 4 trous  
4-gats bad-douche mengkraan 
4-hole bath and shower set 
ref. 4080.--.70-xx (illustrated -BR)

Contemporary | Docks by Flamant   
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Set de douche à main avec flexible et suport
Set handdouche met slang en houder
Handshower with flexible and support
ref. 8027.--.24

Douchette latérale orientable (par pièce)
Beweegbare zijdouche (per stuk)
Body shower (per piece)
ref. 8020.--.32

Coude de sortie
Haakse uitlaat
Elbow outlet
ref. 8035.--.13

Douche de tête anticalcaire Ø200 mm avec bras 350 mm
Hooddouche met antikalksysteem Ø200 mm met arm 350 mm
Anti-limescale rainshower head Ø200 mm with shower arm 350 mm
ref. 8020.11.75

Docks by Flamant | Contemporary
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Separated:
Thermostatique à encastrer 
Inbouw thermostaat 
Concealed shower thermostat 
ref. 4080.--.74-xx (illustrated -BR)

Robinet d’arrêt à encastrer 
Inbouw stopkraan 
Wall-mounted valve 
ref. 4080.--.82-xx (illustrated -BR 2 times)

Set mélangeur douche mural avec flexible, douchette, support et colonne avec douche de tête Ø200 mm
Set douchemengkraan voor wandmontage met slang, handdouche, houder en douchezuil met hoofddouche Ø200 mm
Set wall-mounted shower mixer with flexible, handshower, support and shower arm with rainshowerhead Ø200 mm
ref. 4080.--.65-xx (illustrated -BR)

Set thermostatique encastré avec 2 robinets d’arrêt préassemblés 
Set inbouwthermostaat en 2 afsluitkranen voorgemonteerd  
Set concealed thermostat with 2 valves, pre-assembled
ref. 4080.--.94-xx (illustrated -BR) 

Contemporary | Docks by Flamant   
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Docks by Flamant | Contemporary
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Armoire Calife en chêne, plan en pierre bleue, vasque en porcelaine blanche
Badkamermeubel Calife in eik, plan in blauwe hardsteen, wasbak in wit porselein
Calife bathroom module in oak, bluestone top, sink in white porcelain
ref. FL0100600015 (oak)

ref. FL0100600013 (white)

Armoire Calife en chêne, plan en pierre bleue, deux vasques en porcelaine blanche
Badkamermeubel Calife in eik, plan in blauwe hardsteen, twee wasbakken in wit porselein
Calife bathroom module in oak, bluestone top, two sinks in white porcelain
ref. FL0100600016 (oak)

ref. FL0100600014 (white)

Contemporary | Docks by Flamant   
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Mélangeur cuisine monotrou, grand bec mobile 235 mm
Eéngats keukenmengkraan, grote draaibare uitloop 235 mm
Single hole kitchen mixer, great swing spout 235 mm
ref. 4080.--.23-xx (illustrated -BS)

Available in BS, CR, PB, CS, CM and WE

Docks by Flamant | Contemporary
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Batterie de cuisine 4 trous, douchette avec poignée poussoir, inverseur automatique, bec mobile 235 mm
4-gats keukenmengkraan, handdouche met drukknop, automatische omschakelaar, draaibare uitloop 235 mm
4-hole sinkmixer, handshower with pusher, automatic diverter, swing spout 235 mm
ref. 4080.--.28-xx (illustrated -WO)

Batterie de cuisine 3 trous, bec mobile 235 mm
3-gats keukenmengkraan, draaibare uitloop 235 mm
3-hole sinkmixer, swing spout 235 mm
ref. 4080.--.29-xx (illustrated -WO)

Contemporary | Docks by Flamant   
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collection

Avec la collection Factory, l’audace de Flamant est 

d’associer deux mondes pourtant antinomiques, le  

design brut de la vanne industrielle et le fini raffiné d’une 

robinetterie de prestige.  

Si l’originalité incontestable de cette nouvelle ligne exprime 

d’emblée un sentiment de puissance et de robustesse, 

l’aspect pratique s’apprécie avec une manette à la qualité 

de préemption incomparable et au touché délicat.

Met de Factory collectie verenigt Flamant twee schijnbaar 

aparte werelden : het robuuste design van de industriële 

afsluitkraan en de geraffineerde elegantie van het 

exclusieve kraanlabel. 

Indien de Factory lijn opvalt door haar stoere en krachtige 

uitstraling, blijft de kraan toch makkelijk hanteerbaar 

dankzij een uiterst preciese en gevoelige grip. 

The Factory collection by Flamant is the story of an 

encounter, between the design of rough industrial 

valves and the elegance of fine and prestigious  

taps.

The undeniable originality of this new line expresses an 

immediate sense of power and strength, while the handle 

has an incomparable quality of precision and a delicate 

touch.
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Factory

Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Chrome : ref. ----.11.-- 

 
Nickel mat: ref. ----.25.--

 

Silver nickel: ref. ----.28.--

 
Black mat: ref. ----.34.--
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Factory by Flamant | Contemporary
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Batterie de lavabo murale 3 trous à encastrer sans vidage
Inbouw 3-gats mengkraan voor wandmontage zonder lediging
Concealed wall-mounted 3-hole washbasin mixer without waste
ref. 1960.--.50 

Contemporary | Factory by Flamant   
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Batterie de lavabo 3 trous avec vidage poussoir
3-gats wastafelmengkraan met push-up lediging
3-hole washbasin mixer with push-up waste
ref. 1960.--.45 

Robinet de lave-mains
Fonteinkraan
Washbasin tap
ref. 1960.--.33

Factory by Flamant | Contemporary
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Batterie bain-douche 5 trous avec inverseur et douchette 
5-gats bad-douche mengkraan met omschakelaar en handdouche
5-hole bath and shower set with diverter and hand shower
ref. 1960.--.70

Contemporary | Factory by Flamant   
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Set douche à main avec flexible et support
Set handdouche met slang en houder
Set handshower with flexible and support
ref. 8027.--.17

Douche de tête anticalcaire Ø200 mm avec bras
Hoofddouche met antikalksysteem Ø200 mm met arm
Shower arm with Ø200 mm anti-limescale shower head
ref. 8020.--.79

Coude de sortie
Haakse uitlaat
Elbow outlet
ref. 8035.--.14

Set thermostatique encastré avec 2 robinets d’arrêt préassemblés 
Set inbouwthermostaat en 2 afsluitkranen voorgemonteerd  
Set concealed thermostat with 2 valves, pre-assembled
ref. 1960.--.94

Factory by Flamant | Contemporary
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Batterie de cuisine 4 trous, douchette avec poignée poussoir, inverseur automatique, bec mobile 235 mm
4-gats keukenmengkraan, handdouche met drukknop, automatische omschakelaar, draaibare uitloop 235 mm
4-hole sinkmixer, handshower with pusher, automatic diverter, swing spout 235 mm
ref. 1960.--.28

Batterie de cuisine 3 trous, bec mobile 235 mm
3-gats keukenmengkraan, draaibare uitloop 235 mm
3-hole sinkmixer, swing spout 235 mm
ref. 1960.--.29

Contemporary | Factory by Flamant   
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Résurgence contemporaine de l’ancestral croisillon, 

Sully offre à la main le plaisir sûr du gouvernail. Pour une 

modernité magnifiée par la grande tradition.

De aloude kruisgreep beleeft een comeback, maar dan 

in een eigentijds jasje. Sully ligt aangenaam en vast in de 

hand als het roer van een schip. Een meer dan geslaagde 

combinatie van modern design en tijdloze traditie.

Contemporary with a resurgence of ancestral cross 

handle elegance. Sully feels firm in the hand, offering 

you the pleasure of modern design embellished by grand 

tradition.
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Sully

Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Chrome : ref. ----.11.--  

 
Brushed chrome: ref. ----.12.--

 

Silver nickel: ref. ----.28.--
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Robinet de lave-mains mural à encastrer, bec 200 mm
Inbouw fonteinkraan voor wandmontage, uitloop 200 mm
Concealed wall-mounted washbasin tap, spout 200 mm
ref. 4032.--.48

Mélangeur de lavabo montrou avec vidage
Eéngats wastafelmengkraan met lediging
Single hole washbasin mixer with pop-up waste
ref. 4032.--.41 bec - uitloop - spout 135 mm

ref. 4032.--.47 bec - uitloop - spout  165 mm (not illustrated)

ref. 4032.--.42 bec - uitloop - spout  190 mm (not illustrated)

Robinet de lave-mains
Fonteinkraan
Washbasin tap
ref. 4032.--.33

Batterie de lavabo 3 trous avec vidage
3-gats wastafelmengkraan met lediging
3-hole washbasin mixer with pop-up waste
ref. 4032.--.45 bec, uitloop, spout 135 mm (not illustrated)

ref. 4032.--.49 bec, uitloop, spout 165 mm

Sully | Contemporary
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Mitigeur de lavabo à poser avec vidage
Eéngreeps wastafelmengkraan met lediging
Single lever washbasin mixer with pop-up waste
ref. 4532.--.45 bec - uitloop - spout 135 mm (not illustrated)

ref. 4532.--.49 bec - uitloop - spout 165 mm

Batterie lavabo murale 3 trous à encastrer
Inbouw 3-gats mengkraan voor wandmontage
Concealed wall-mounted 3-hole washbasin mixer
ref. 4032.--.50

Contemporary | Sully
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Mélangeur bain-douche mural avec flexible, douchette et support intégré
Bad-douche mengkraan voor wandmontage met slang, handdouche en geïntegreerde houder
Wall-mounted bath and shower mixer with flexible, handshower and integrated holder
ref. 4032.--.97

Paire de colonettes 80 cm pour baignoire
Stel colonetten 80 cm voor bad
Pair of columns 80 cm for bath
ref. 8031.--.35

Sully | Contemporary
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Mélangeur bain-douche mural avec flexible, douchette et support
Bad-douche mengkraan voor wandmontage met slang, handdouche en houder
Wall-mounted bath and shower mixer with flexible, handshower and holder
ref. 4032.--.67

ref. 4032.--.68 sans douchette et flexible - zonder handdouche en slang - without handshower and

     flexible (not illustrated)

Batterie bain-douche 4 trous
4-gats bad-douche mengkraan
4-hole bath and shower set
ref. 4032.--.70 

Contemporary | Sully
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Set mélangeur douche mural avec flexible, douchette, support et 
colonne avec douche de tête anticalcaire Ø200 mm
Set douche mengkraan voor wandmontage met slang, handdouche, 
houder en douchezuil, hoofddouche met antikalksysteem Ø200 mm
Set wall-mounted shower mixer with flexible, handshower, support 
and shower arm with anti-limescale rainshowerhead Ø200 mm
ref. 4032.--.65

Set thermostatique de douche apparent, douchette, support et 
colonne avec douche de tête anticalcaire Ø200 mm
Set douche opbouwthermostaat, handdouche, houder en douche-
zuil, hoofddouche met antikalksysteem Ø200 mm
Set wall-mounted shower thermostatic with handshower, support 
and shower arm with anti-limescale rainshowerhead Ø200 mm
ref. 4532.--.74

Thermostatique douche apparent
Opbouw douchethermostaat
Wall-mounted shower thermostat
ref. 4532.--.73

Sully | Contemporary
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Douche de tête anticalcaire Ø200 mm bras 350 mm
Hoofddouche met antikalksysteem Ø200 mm arm 350 mm
Shower arm 350 mm, with anti-limescale rainshower head Ø200 mm
ref. 8020.11.75

Also available with vertical arm

Robinet d’arrêt à encastrer
Inbouw stopkraan
Wall-mounted valve
ref. 4032.--.82 (illustrated 2 times)

Separated
Thermostatique à encastrer
Inbouw thermostaat
Concealed shower thermostat 
ref. 4032.--.74

Set thermostatique encastré avec 2 robinets d’arrêt préas-
semblés 
Set inbouwthermostaat en 2 afsluitkranen voorgemonteerd  
Set concealed thermostat with 2 valves, pre-assembled
ref. 4032.--.94

Rampe de douche complète, anticalcaire, Five Waves
Douchearm volledig, antikalksysteem, Five Waves
Shower arm complete, anti-limescale, Five Waves
ref. 8020.11.11

Contemporary | Sully
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Batterie de cuisine 4 trous, douchette avec poignée poussoir, inverseur automatique, bec mobile 235 mm
4-gats keukenmengkraan, handdouche met drukknop, automatische omschakelaar, draaibare uitloop 235 mm
4-hole sinkmixer, handshower with pusher, automatic diverter, swing spout 235 mm
ref. 4032.--.29

ref. 4032.--.27 sans douchette - zonder handdouche - without handshower (not illustrated)

Mélangeur cuisine monotrou, grand bec mobile 235 mm
Eéngats keukenmengkraan, grote draaibare uitloop 235 mm
Single hole kitchen mixer, great swing spout 235 mm
ref. 4032.--.23

Mélangeur cuisine monotrou, grand bec mobile 235 mm
Eéngats keukenmengkraan, grote draaibare uitloop 235 mm
Single hole kitchen mixer, great swing spout 235 mm
ref. 4032.--.24

Mitigeur cuisine, douchette avec poignée poussoir, inverseur automatique et grand bec mobile 235 mm
Eéngreeps keukenmengkraan, handdouche met drukknop, automatische omschakelaar, grote draaibare uitloop 235 mm
Single lever kitchen mixer, handshower with pusher, automatic diverter, great swing spout 235 mm
ref. 4532.--.28

ref. 4532.--.29 bec mobile “U” - draaibare uitloop “U” - swing spout “U”  (not illustrated)

Sully | Contemporary
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Batterie de cuisine 4 trous, douchette avec poignée poussoir, inverseur automatique, bec mobile 235 mm
4-gats keukenmengkraan, handdouche met drukknop, automatische omschakelaar, draaibare uitloop 235 mm
4-hole sinkmixer, handshower with pusher, automatic diverter, swing spout 235 mm
ref. 4032.--.28

ref. 4032.--.26 sans douchette - zonder handdouche - without handshower (not illustrated)

Contemporary | Sully
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Avec une approche à la fois classique et pourtant très 

contemporaine, la collection Cliff reste intemporelle et 

consiste toujours un choix de bon goût et d’élégance.

Elle s’adapte avec aisance à de nombreux styles 

d’intérieur.

Met een klassieke en toch moderne benadering blijft de 

Cliff collectie tijdloos. Deze collectie is steeds de juiste 

keuze op vlak van smaak en elegantie en integreert zich 

gemakkelijk in een groot aantal interieur-stijlen. 

With a classical and still very modern approach, the Cliff 

collection remains timeless and is always a tasteful and 

elegant choice. 

It gets easily integrated in various styles of interiors.
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Cliff

Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Chrome : ref. ----.11.--  
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Batterie lavabo 3 trous à encastrer
Inbouw 3-gats mengkraan voor wandmontage
Concealed wall-mounted 3-hole washbasin mixer 
ref. 4091.11.50

Batterie de bidet 3 trous avec vidage
3-gats bidetmengkraan met lediging
3-hole bidet mixer with pop-up waste
ref. 4091.11.57

Batterie de lavabo 3 trous avec vidage
3-gats wastafelmengkraan met lediging
3-hole washbasin mixer with pop-up waste
ref. 4091.11.45 bec - uitloop - spout 135 mm

ref. 4091.11.49 bec - uitloop - spout 165 mm (not illustrated)

Cliff | Contemporary
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Batterie bain-douche 4 trous
4-gats bad-douche mengkraan
4-hole bath and shower set
ref. 4091.11.70

Contemporary | Cliff



128 | rvb sa/nv - Brussels Belgium - www.rvb.be

Mélangeur bain-douche mural avec flexible, douchette et support
Bad-douche mengkraan voor wandmontage met slang, handdouche en houder
Wall-mounted bath and shower mixer with flexible, handshower and support
ref. 4091.11.67

ref. 4091.11.68 sans douchette et flexible - zonder handdouche en slang - without handshower and
       flexible (not illustrated)

Mélangeur bain-douche mural avec flexible, douchette et support intégré
Bad-douche mengkraan voor wandmontage met slang, handdouche en geïntegreede houder
Wall-mounted bath and shower mixer with flexible, handshower and integrated holder
ref. 4091.--.97

Cliff | Contemporary
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Douche de tête anticalcaire Ø200 mm avec bras 350 mm
Hoofddouche met antikalksysteem Ø200 mm met arm 350 mm
Shower arm 350 mm, with anti-limescale rainshower head Ø200 mm
ref. 8020.11.75

Thermostatique à encastrer 
Inbouw thermostaat 
Concealed showerthermostat 
ref. 4091.11.74

Robinet d’arrêt à encastrer
Inbouw stopkraan
Concealed wall-mounted valve
ref. 4091.11.85

Set thermostatique encastré avec 2 robinets d’arrêt préassemblés 
Set inbouwthermostaat en 2 afsluitkranen voorgemonteerd  
Set concealed thermostat with 2 valves, pre-assembled
ref. 4091.--.94 (not illustrated)

Douche à main anticalcaire avec jet cascade
Handdouche met antikalksysteem en cascade uitloop
Anti-limescale handshower with cascade flow
ref. 8026.11.28

Contemporary | Cliff
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Cliff | Contemporary
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Batterie de cuisine 4 trous, douchette poignée poussoir, inverseur automatique, bec mobile 235 mm
4-gats keukenmengkraan, handdouche met drukknop, automatische omschakelaar, draaibare uitloop 235 mm
4-hole sinkmixer, handshower with pusher, automatic diverter, swing spout 235 mm
ref. 4091.11.28

Idem avec bec mobile “U”
Idem met draaibare uitloop “U”
Same with swing spout “U”
ref. 4091.11.29

Contemporary | Cliff
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Explosif, dynamic fait jaillir la source dans l’espace confiné 

de votre salle d’eau. D’un geste détonant mais non sans 

doigté, il souffle avec précision le chaud et le froid qu’il 

module à votre volonté.

Dynamic is explosief van stijl en een bron van comfort 

in uw badkamer. Met zijn onstuimig temperament laat 

hij het water stromen. Toch is al dit geweld verbluffend 

vlot te bedienen. Warm of koud, u bepaalt het in een 

handomdraai.

The ultimate in design, dynamic allows the water to gush 

in the confined space of your bathroom in an energetic, 

yet precise motion. Permitting you to modulate hot and 

cold with precision.
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Dynamic

Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Chrome : ref. ----.11.--  
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Mitigeur lavabo, bec mobile avec vidage poussoir
Eéngreeps wastafelmengkraan, draaibare uitloop met push-up lediging 
Single lever washbasin mixer, swing spout with push-up waste
ref. 4527.11.11

Mélangeur lavabo monotrou avec vidage
Eéngats wastafelmengkraan met lediging
Single hole washbasin mixer with pop-up waste
ref. 4027.11.41 bec - uitloop - spout 135 mm

ref. 4027.11.47 bec - uitloop - spout 165 mm (not illustrated)

Mitigeur lavabo à poser avec vidage
Eéngreeps wastafelmengkraan met lediging
Single lever washbasin mixer with pop-up waste
ref. 4527.11.45 bec - uitloop - spout 135 mm (not illustrated)

ref. 4527.11.49 bec - uitloop - spout 165 mm

Mitigeur bidet avec vidage
Eéngreepsmengkraan bidet met lediging
Single lever bidet mixer with pop-up waste
ref. 4527.11.20 

Dynamic | Contemporary
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Mitigeur lavabo avec vidage
Eéngreeps wastafelmengkraan met lediging
Single lever washbasin mixer with pop-up waste
ref. 4527.11.10 

Batterie de lavabo 3 trous avec vidage
3-gats wastafelmengkraan met lediging
3-hole washbasin mixer with pop-up waste
ref. 4027.11.45 bec - uitloop - spout 135 mm (not illustrated)

ref. 4027.11.49 bec - uitloop - spout 165 mm

Contemporary | Dynamic
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Battrerie lavabo murale 3 trous à encastrer
Inbouw 3-gats mengkraan voor wandmontage
Concealed wall-mounted 3-hole washbasin mixer 
ref. 4027.11.50 

Mitigeur lavabo mural à encastrer
Inbouw ééngreepsmengkraan voor wandmontage
Concealed wall-mounted single lever washbasin mixer
ref. 4527.11.51

ref. 4527.11.50 bec angulaire - hoekige uitloop - angular spout (not illustrated)

Dynamic | Contemporary
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Batterie lavabo murale 3 trous à encastrer
Inbouw 3-gats mengkraan voor wandmontage
Concealed wall-mounted 3-hole washbasin mixer
ref. 4027.11.51

Contemporary | Dynamic
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Mélangeur bain-douche mural avec flexible, douchette et support
Bad-douche mengkraan voor wandmontage met slang, handdouche en houder
Wall-mounted bath and shower mixer with flexible, handshower and support
ref. 4027.11.67

ref. 4027.11.68 sans douchette - zonder handdouche - without handshower (not illustrated)
ref. 4027.11.97 avec support intégré - met ingebouwde douchehouder - with integrated support (not illustrated)

Mitigeur bain-douche mural avec flexible, douchette et support
Eéngreeps bad-douche mengkraan voor wandmontage met slang, handdouche en 
houder
Wall-mounted single lever bath and shower mixer with flexible, handshower and support
ref. 4527.11.30

ref. 4527.11.31 sans douchette - zonder handdouche - without handshower (not illustrated)

Dynamic | Contemporary
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Mitigeur bain-douche à poser avec flexible, douchette et support
Eéngreeps bad-douche mengkraan op tafel met slang, handdouche en houder
Rim-mounted bath and shower mixer with flexible, handshower and support 
ref. 4527.11.71

Batterie bain-douche 4 trous
4-gats bad-douche mengkraan 
4-hole bath and shower set
ref. 4027.11.71

Contemporary | Dynamic



140 | rvb sa/nv - Brussels Belgium - www.rvb.be

Set thermostatique douche apparent, douchette et colonne avec 
douche de tête anticalcaire Ø200 mm
Opbouw thermostatische doucheset, handdouche en douchezuil, 
hoofddouche met antikalksysteem Ø200 mm 
Set wall-mounted shower thermostatic, handshower and shower arm 
with anti-limescale shower head Ø200 mm 
ref. 4527.11.74 

Mélangeur douche mural avec flexible, douchette, support et colonne 
avec douche de tête anticalcaire Ø200 mm
Douche mengkraan voor wandmontage met slang, handdouche, 
houder en douchezuil, hoofddouche met antikalksysteem Ø200 mm
Wall-mounted shower mixer with flexible, handshower, support and 
shower arm with anti-limescale rainshower head Ø200 mm
ref. 4027.11.65

Rampe de douche complète, anticalcaire, Five Waves
Douchearm volledig, antikalksysteem, Five Waves
Shower arm complete, anti-limescale, Five Waves
ref. 8020.11.11

Dynamic | Contemporary
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Thermostatique douche apparent
Opbouw douchethermostaat 
Wall-mounted shower thermostat 
ref. 4527.11.73 

Douche de tête anticalcaire Ø200 mm avec bras 350 mm
Hooddouche met antikalksysteem Ø200 mm met arm 350 mm
Anti-limescale rainshower head Ø200 mm with shower arm 350 mm
ref. 8020.11.75

Set thermostatique encastré avec 2 robinets d’arrêt préas-
semblés 
Set inbouwthermostaat en 2 afsluitkranen voorgemonteerd  
Set concealed thermostat with 2 valves, pre-assembled
ref. 4027.--.94 

Separated:
Thermostatique à encastrer 
Inbouw thermostaat 
Concealed shower thermostat
ref. 4027.11.74 

Robinet d’arrêt à encastrer pour douche
Inbouw stopkraan voor douche
Wall-mounted valve for shower 
ref. 4027.11.82 (illustrated 2 times)

Contemporary | Dynamic

Mitigeur douche à encastrer 
Inbouw ééngreepsmengkraan douche
Concealed single lever shower mixer
ref. 4527.11.42 

Douche de tête anticalcaire #200 mm avec bras 350 mm
Hoofddouche met antikalksysteem #200 mm met arm 350 mm
Anti-limescale rainshower head #200 mm with shower arm 350 mm
ref. 8020.--.76
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Batterie de cuisine 4 trous, douchette avec poignée poussoir, inverseur automatique et grand bec mobile 235 mm
4-gats keukenmengkraan, handdouche met drukknop, automatische omschakelaar, grote draaibare uitloop 235 mm
4-hole kitchen mixer, handshower with pusher, automatic diverter, great swing spout 235 mm
ref. 4027.11.28

Idem avec bec mobile “U”
Idem met draaibare uitloop “U”
Same with swing spout “U”
ref. 4027.11.29

Mitigeur cuisine, douchette avec poignée poussoir, inverseur automatique et grand bec mobile 235 mm
Eéngreeps keukenmengkraan, handdouche met drukknop, automatische omschakelaar, grote draaibare uitloop 235 mm
Single lever kitchen mixer, handshower with pusher, automatic diverter, great swing spout 235 mm
ref. 4527.11.29

Idem avec bec mobile rond
Idem met ronde draaibare uitloop 
Same with round swing spout
ref. 4527.11.28

Dynamic | Contemporary
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Mitigeur cuisine monotrou, grand bec mobile 235 mm
Eéngreeps keukenmengkraan, grote draaibare uitloop 235 mm
Single lever kitchen mixer, great swing spout 235 mm
ref. 4527.11.23

ref. 4527.11.24 bec “U” - uitloop “U” - “U” spout (not illustrated)

Mélangeur cuisine monotrou, grand bec mobile 235 mm
Eéngats keukenmengkraan, grote draaibare uitloop 235 mm
Single hole kitchen mixer, great swing spout 235 mm
ref. 4027.11.23

Mélangeur cuisine monotrou, grand bec mobile 235 mm
Eéngats keukenmengkraan, grote draaibare uitloop 235 mm
Single hole kitchen mixer, great swing spout 235 mm
ref. 4027.11.24

Contemporary | Dynamic
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Sobrement contemporain, Fun traduit l’alliance de la 

technologie et de l’élégance. Sa poignée appelle le geste 

facile et précis, l’eau vous obéit.

Met zijn moderne styling is Fun het ultieme bewijs dat 

hoogstaande technologie en oogstrelende elegantie 

perfect kunnen samengaan. De grepen laten zich 

gemakkelijk en precies bedienen. Het water stroomt 

vanzelf.

A simple contemporary design, Fun is the perfect mix of 

technology and elegance. Its handle gives a smooth and 

accurate motion.
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Fun

Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Chrome : ref. ----.11.--  

 
Brushed chrome: ref. ----.12.--
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Fun | Contemporary



rvb sa/nv - Brussels Belgium - www.rvb.be | 147

Batterie lavabo murale 3-trous à encastrer
Inbouw 3-gats mengkraan voor wandmontage
Concealed wall-mounted 3-hole washbasin mixer
ref. 4031.--.50

Mélangeur lavabo 3 trous avec vidage
3-gats wastafelmengkraan met lediging
3-hole washbasin mixer with pop-up waste
ref. 4031.--.45 bec - uitloop - spout 135 mm

ref 4031.--.49 bec - uitloop - spout 165 mm (not illustrated)

Robinet de lave-mains
Fonteinkraan
Washbasin tap
ref. 4031.--.33

Mitigeur lavabo à poser avec vidage
Eéngreeps wastafelmengkraan met lediging
Single lever washbasin mixer with pop-up waste
ref. 4531.--.45 bec - uitloop - spout 135 mm

ref 4531.--.49  bec - uitloop - spout 165 mm (not illustrated)

Contemporary | Fun
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Fun | Contemporary
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Batterie bain-douche 4 trous
4-gats bad-douche mengkraan
4-hole bath and shower set

ref. 4031.--.70 

Mélangeur bain-douche mural avec flexible, douchette et support
Bad-douche mengkraan voor wandmontage met slang, handdouche en houder
Wall-mounted bath and shower mixer with flexible, handshower and support
ref. 4031.--.67 

ref. 4031.--.97 avec support intégré - met geïntegreerde douchehouder - with integrated support 
(not illustrated)

Contemporary | Fun
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Set thermostatique douche apparent, flexible, douchette et 
colonne avec douche de tête anticalcaire Ø200 mm
Set douche opbouw thermostaat, slang, handdouche en 
douchezuil, hoofddouche met antikalksysteem Ø200 mm
Set wall-mounted shower thermostatic, flexible, handshower and 
shower arm with anti-limescale shower head Ø200 mm
ref. 4531.--.74

Set mélangeur douche mural, flexible, douchette, support et 
colonne avec douche de tête anticalcaire Ø200 mm
Set douche mengkraan voor wandmontage, slang, handdouche, 
houder en douchezuil, hoofddouche met antikalksysteem Ø200 mm
Set wall-mounted shower mixer, flexible, handshower, support and 
shower arm with anti-limescale shower head Ø200 mm
ref. 4031.--.65

Thermostatique douche apparent
Opbouw douchethermostaat 
Wall-mounted shower thermostat 
ref. 4531.--.73 

Fun | Contemporary
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Robinet d’arrêt à encastrer
Inbouw stopkraan
Wall-mounted valve
ref. 4031.--.85  (illustrated 2 times)

Separated:
Thermostatique à encastrer 
Inbouw thermostaat 
Concealed shower thermostat 
ref. 4031.--.74

Set douche à main avec flexible et support
Set handdouche met slang en houder
Set handshower with flexible and holder
ref. 8027.--.24

Coude de sortie
Haakse uitlaat
Elbow outlet
ref. 8035.--.13

Set thermostatique encastré avec 2 robinets d’arrêt préassemblés 
Set inbouwthermostaat en 2 afsluitkranen voorgemonteerd  
Set concealed thermostat with 2 valves, pre-assembled
ref. 4031.--.94

Douche de tête anticalcaire Ø200 mm avec bras 350 mm
Hooddouche met antikalksysteem Ø200 mm met arm 350 mm
Anti-limescale rainshower head Ø200 mm with shower arm 350 mm
ref. 8020.11.75
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Mélangeur cuisine monotrou, grand bec mobile 235 mm
Eéngats keukenmengkraan, grote draaibare uitloop 235 mm
Single hole kitchen mixer, great swing spout 235 mm
ref. 4031.--.23

Mélangeur cuisine monotrou, grand bec mobile 235 mm
Eéngats keukenmengkraan, grote draaibare uitloop 235 mm
Single hole kitchen mixer, great swing spout 235 mm
ref. 4031.--.24

Fun | Contemporary
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Batterie de cuisine 4 trous, douchette avec poignée poussoir, inverseur automatique, bec mobile 235 mm
4-gats keukenmengkraan, handdouche met drukknop, automatische omschakelaar, draaibare uitloop 235 mm
4-hole sinkmixer, handshower with pusher, automatic diverter, swing spout 235 mm
ref. 4031.--.28

Batterie de cuisine 4 trous, douchette avec poignée poussoir, inverseur automatique, bec mobile 235 mm
4-gats keukenmengkraan, handdouche met drukknop, automatische omschakelaar, draaibare uitloop 235 mm
4-hole sinkmixer, handshower with pusher, automatic diverter, swing spout 235 mm
ref. 4031.--.29

Contemporary | Fun
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Quand l’onde glisse et la chaleur se fait complice, 

rencontrer l’eau devient une fête ! Surf pilote d’un seul 

mouvement cette vague de pur bien-être. 

Het is een feest als het water al golvend de warmte 

meevoert. Met één simpele beweging dompelt Surf u 

onder in die golf van zuiver welzijn. 

Clear strong lines combining modernity with ultimate 

style. Surf brings you water with a smooth motion making 

every day a festive occasion. 
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Surf

Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Chrome : ref. ----.11.--  
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Surf | Contemporary
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Robinet de lave-mains
Fonteinkraan
Washbasin tap
ref. 4040.11.33

Mitigeur lavabo, bec mobile avec vidage
Eéngreeps wastafelmengkraan, draaibare uitloop met lediging
Single lever washbasin mixer, swing spout with pop-up waste
ref. 4540.11.11

Mitigeur lavabo, bec mobile, modèle haut avec vidage
Eéngreeps wastafelmengkraan, draaibare uitloop, hoog model met lediging
Single lever washbasin mixer, swing spout, high model with pop-up waste
ref. 4540.11.12

Mitigeur lavabo avec vidage
Eéngreeps wastafelmengkraan met lediging
Single lever washbasin mixer with pop-up waste
ref. 4540.11.10

Contemporary | Surf
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Porte verre
Glashouder
Glass holder
ref. 6231.--.01

Porte savon
Zeephouder
Soap shell
ref. 6231.--.06

Porte papier de toilette
Toiletpapier houder
Toilet paper holder
ref. 6231.--.55

Porte brosse complet
Borstelhouder volledig
Brush holder
ref. 6231.--.57

Chrome : ref. ----.11.--  

 

Brushed chrome: ref. ----.12.--

 

Silver nickel: ref. ----.28.--

 

Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Bathroom accessories | Contemporary
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Porte serviette, barre fixe 600 mm
Handdoekdrager, vaste staaf 600 mm
Towel holder, fixed rail 600 mm
ref. 6231.--.13

Porte serviette
Handdoekdrager
Towel holder
ref. 6231.--.07

Porte peignoir
Kapstok
Dressing gown holder
ref. 6231.--.53

Contemporary | Bathroom accessories

Distributeur de savon liquide, complet
Zeepdispenser, volledig
Soap dispenser, complete
ref. 6231.--.08
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Parfaitement géométrique, la collection stainless aborde 

singulièrement un nouvel espace tridimentionnel. 

Réalisée en Inox massif brossé 316 lui garantissant tenue 

et longévité, stainless vous convie à la maîtrise de l’eau 

tout en finesse et netteté.

Stainless betreedt een nieuwe driedimensionele wereld 

met gestileerde en geometrische vormen. Ontworpen 

uit geborsteld massief roestvrij staal 316 verzekerd 

deze collectie een hoge weerstand en lange levensduur. 

Stainless biedt u, in alle subtiliteit en zuiverheid, de 

volledige controle over het water.

Sculptured and geometric, stainless opens up a whole new 

three-dimensional space. Manufactured out of stainless 

steel 316, this collection guarantees a high resistance and 

a great longevity. It invites you to control the flow of water, 

with finesse and precision. 
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Stainless

Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Stainless steel 316 : ref. ----.09.--  
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Mitigeur lavabo mural à encastrer vidage push-up
Inbouw ééngreepsmengkraan voor wandmontage, push-up lediging
Concealed wall-mounted single lever washbasin mixer, push-up waste
ref. 4542.09.50

Mitigeur lavabo modèle haut, vidage push-up
Eéngreeps wastafel mengkraan hoog model, push-up lediging
Single lever washbasin mixer high model push-up waste
ref. 4542.09.12

Mitigeur lavabo, vidage push-up
Eéngreeps wastafel mengkraan , push-up lediging
Single lever washbasin mixer, push-up waste
ref. 4542.09.10

Stainless | Contemporary
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Mitigeur lavabo 2 trous vidage push-up
Eéngreeps wastafel mengkraan, push-up lediging
Single lever washbasin mixer with push-up waste
ref. 4542.09.43

ref. 4542.09.45 mélangeur 3 trous - 3 gats mengkraan - 3 hole mixer (not illustrated)

Batterie de lavabo 3 trous, vidage push-up
3-gats wastafelmengkraan, push-up lediging
3-hole washbasin mixer, push-up waste
ref. 4542.09.46

ref. 4542.09.44 mitigeur 2 trous - 2 gats ééngreepsmenkraan - 2 hole single lever mixer (not illustrated)

Mitigeur lavabo mural à encastrer vidage push-up
Inbouw ééngreepsmengkraan voor wandmontage, push-up lediging
Concealed wall-mounted single lever washbasin mixer, push-up waste
ref. 4542.09.51

Contemporary | Stainless
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Mélangeur bain-douche sur colonnes, avec douchette
Bad-douche mengkraan op colonetten en handdouche
Bath and shower mixer , colums and handshower
ref. 4542.09.67

Batterie de bain 3 trous à poser
3-gats badmengkraan op tafel
3-hole bath set, rim mounted
ref. 4542.09.70

Stainless | Contemporary
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Mitigeur bain-douche apparent avec douchette (sans support) 
Opbouw bad-douche ééngreepsmengkraan met handdouche (zonder houder)
Wall-mounted single lever bath and shower mixer with handshower (without holder)
ref. 4542.09.75

Support fixe pour douchette
Vaste handdouche houder
Fixed showerholder
ref. 8023.09.11

Contemporary | Stainless
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Inverseur 2 voies à encastrer et douchette (sans support)
Inbouw tweewegskraan en handdouche (zonder houder)
Concealed two way diverter and handshower (without holder)
ref. 4542.09.79

ref. 8023.09.11 support - houder - holder

Mitigeur à encastrer et douchette (sans support)
Inbouw ééngreepsmengkraan en handdouche (zonder houder)
Concealed single lever mixer and handshower (without holder)
ref. 4542.09.78

ref. 4542.09.42 (mitigeur seul - enkel ééngreepsmengkraan - single lever mixer alone)

Stainless | Contemporary
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Thermostatique douche apparent avec douchette (sans support)
Opbouw douchethermostaat en handdouche (zonder houder)
Wall-mounted shower thermostat and handshower (without holder)
ref. 4542.09.73

Rampe de douche 800 mm avec support orientable (sans douchette)
Douchearm 800 mm met beweegbare houder (zonder handdouche)
Shower arm 800 mm with swivel holder (without handshower)
ref. 8020.09.13

Contemporary | Stainless
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Douche de tête anticalcaire Ø200 mm orientable avec bras 
Beweegbare hooddouche met antikalksysteem Ø200 mm met arm 
Steerable anti-limescale shower head Ø200 mm with shower arm 
ref. 8020.09.78

Thermostatique douche à encastrer avec arrêt incorporé 
Inbouw thermostaat met geïntegreerde afsluitkraan
Concealed shower thermostat with built-in stop valve
ref. 4542.09.74 

Mitigeur à poser avec douchette 
Eéngreepsmengkraan op tafel met handdouche
Single lever rim-mounted mixer with handshower
ref. 4542.09.71

Douche de tête anticalcaire 45 mm sur rotule avec bras 
Hooddouche 45 mm met kogelgewricht en arm 
Head shower 45 mm with swivel ball and arm
ref. 8020.09.25

Douche à main ronde avec flexible
Ronde handdouche met slang
Round handshower with flexible
ref. 8026.09.73

Douche à main droite avec flexible
Rechte handdouche met slang
Straight handshower with flexible
ref. 8026.09.72

Stainless | Contemporary
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Porte serviette de bain
Badhanddoek drager
Bath towel holder
ref. 6242.09.13

Porte serviette
Handdoekdrager
Towel holder
ref. 6242.09.07

Porte papier toilette
Toiletpapier houder
Toilet paper holder
ref. 6242.09.55

Porte brosse complet
Borstelhouder volledig
Brushholder
ref. 6242.09.57

Contemporary | Stainless
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Mitigeur cuisine, douchette avec poignée poussoir, inverseur automatique et grand bec mobile
Eéngreeps keukenmengkraan, handdouche met drukknop, automatische omschakelaar en 
grote draaibare uitloop
Single lever kitchen mixer, handshower with pusher, automatic diverter and great swing spout
ref. 4542.09.28

Mitigeur cuisine avec douchette à 2 jets
Eéngreeps keukenmengkraan 2-stralen handdouche
Single lever kitchen mixer with 2 jets handshower
ref. 4542.09.08

Stainless | Contemporary
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Mitigeur cuisine, bec mobile
Eéngreeps keukenmengkraan, draaibare uitloop 
Single lever kitchen mixer, swing spout 
ref. 4542.09.02

Mitigeur cuisine avec douchette extractible, 2 jets
Eéngreeps keukenmengkraan met uittrekbare handdouche, 2 stralen
Single lever kitchen mixer with pull-out handshower, 2 jets
ref. 4042.09.05

Mitigeur cuisine
Eéngreeps keukenmengkraan
Single lever kitchen mixer
ref. 4542.09.07

Contemporary | Stainless
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174

198

214

222

224

236

Classic collections

1920-1921

1935 Limoges

1935 Wood

Classic accessories

Butler design by Flamant 

Deville design by Alain Berteau



Le charme des années folles. Le luxe d’une époque 

révolue où la nostalgie est en parfaite symbiose avec la 

technologie d’aujourd’hui.

De charme van de gouden jaren ‘20. De luxe van een 

vervlogen tijdperk, waarbij de nostalgische stijl van toen in 

volmaakt evenwicht is met de hedendaagse technologie.

The charm of the roaring twenties. The luxury of a bygone 

era, nostalgic yet blending perfectly with state-of-the art 

technology.
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1920-1921

Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Chrome : ref. ----.11.-- 

 
Nickel mat: ref. ----.25.--

 

Dark bronze : ref. ----.33.--Light bronze : ref. ----.32.-- Gold: ref. ----.21.--
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ref. 1920.--.--

Sans pastille en porcelaine

Zonder porselein

Without porcelain indicator

ref. 1921.--.--

Avec pastille en porcelaine C, H ou neutre

Met porselein C, H of neutraal

With porcelain indicator C, H or neutral
Other possibilities F, W, K

Manettes - Hendels - Handles  1920-1921

1920-1921 | Classic
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Robinet de lave-mains
Fonteinkraan
Washbasin tap
ref. 1921.--.33 froid, koud, cold
ref. 1921.--.34 chaud, warm, hot

Robinet de service oblique
Dienstkraan, schuin model
Service tap, oblique model
ref. 1921.--.03 froid, koud, cold
ref. 1921.--.04 chaud, warm, hot

Robinet de lave-mains col de cygne
Fonteinkraan, zwanenhals
Washbasin tap, swan neck
ref. 1921.--.30

Robinet de lave-mains mural à encastrer, bec 200 mm
Fonteinkraan voor wandmontage, uitloop 200 mm
Concealed wall-mounted washbasin tap, spout 200 mm
ref. 1921.--.48

Classic | 1920-1921
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Robinet de lave-mains country
Fonteinkraan country
Washbasin tap country
ref. 1920.--.31

Robinet de lave-mains country
Fonteinkraan country
Washbasin tap country
ref. 1920.--.01

1920-1921 | Classic
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Mélangeur lavabo monotrou avec vidage
Eéngats wastafelmengkraan met lediging
Single hole washbasin mixer with pop-up waste
ref. 1921.--.41

Classic | 1920-1921

Mélangeur lavabo monotrou avec vidage
Eéngats wastafelmengkraan met lediging
Single hole washbasin mixer with pop-up 
waste
ref. 1921.--.47
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Batterie de lavabo 3 trous sans vidage
3-gats wastafelmengkraan zonder lediging
3-hole washbasin mixer without pop-up waste
ref. 1921.--.46

1920-1921 | Classic

Mélangeur bidet monotrou avec vidage
Eéngats bidetmengkraan met lediging
Single hole bidet mixer with pop-up waste
ref. 1921.--.54

ref. 1921.--.57    3 holes (not illustrated)

Batterie lavabo murale 3 trous à encastrer
Inbouw 3-gats wastafelmengkraan voor wandmontage
Concealed wall-mounted 3-hole washbasin mixer
ref. 1921.--.50

Mélangeur lavabo à pont droit, sans vidage
2-gats wastafel brugmengkraan, zonder lediging
2-hole washbasin bridge mixer, without pop-up waste
ref. 1921.--.15
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Batterie de lavabo 3 trous, bec Cotton, avec vidage
3-gats wastafelmengkraan, Cotton uitloop, met lediging
3-hole washbasin mixer, Cotton spout, with pop-up waste
ref. 1921.--.49

Batterie de lavabo 3 trous avec vidage
3-gats wastafelmengkraan met lediging
3-hole washbasin mixer with pop-up waste
ref. 1921.--.45

Conrad Hotel, Brussels

Classic | 1920-1921
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1920-1921 | Classic
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Mélangeur bain-douche avec flexible, douchette et fourche 
Bad-douche mengkraan met slang, handdouche en vork
Bath and shower mixer with flexible, handshower and fork
ref. 1921.--.67

Paire de colonnettes 80 cm pour baignoire
Stel colonetten 80 cm voor bad
Pair of columns 80 cm for bath
ref. 8031.--.30

Paire de colonnettes 14 cm sur gorge pour baignoire 
Stel colonetten 14 cm voor bad
Pair of columns 14 cm vertical connection for bath
ref. 8031.--.31 (not illustrated)

Classic | 1920-1921

Mélangeur bain-douche mural avec flexible, douchette et fourche
Bad-douche mengkraan voor wandmontage met slang, handdouche en vork
Wall-mounted bath and shower mixer with flexible, handshower and fork
ref. 1921.--.67 bec - uitloop - spout 140 mm from wall

ref. 1921.--.97 bec - uitloop - spout 210 mm from wall (not illustrated)
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Mélangeur bain-douche mural avec flexible, grande douchette et fourche haute
Bad-douche mengkraan voor wandmontage met slang, grote handdouche en hoge vork
Wall-mounted bath and shower mixer with flexible, great handshower and high fork
ref. 1921.--.99 bec - uitloop - spout 210 mm from wall

ref. 1921.--.69 bec - uitloop - spout 140 mm from wall (not illustrated)

1920-1921 | Classic



rvb sa/nv - Brussels Belgium - www.rvb.be | 185

Classic | 1920-1921

Batterie de bain murale 3 trous à encastrer
Inbouw 3-gats badmengkraan voor wandmontage
Concealed wall-mounted 3-hole bath mixer
ref. 1921.--.71

Douchette et inverseur en option - optie met handdouche en omschakelaar - handshower 

and diverter in option

Batterie bain-douche 4 trous
4-gats bad-douche mengkraan
4-hole bath and shower set
ref. 1921.--.70



186 | rvb sa/nv - Brussels Belgium - www.rvb.be

1920-1921 | Classic

Set mélangeur douche mural, colonne avec douche de tête Ø300 mm
Set douche mengkraan voor wandmontage, douchezuil met hoofddouche Ø300 mm
Set wall-mounted shower, shower arm with rainshower head Ø300 mm
ref. 1921.--.64

ref. 1921.--.63 with anti-limescale rainshower head Ø200 mm (not illustrated )  



rvb sa/nv - Brussels Belgium - www.rvb.be | 187

Classic | 1920-1921

Set mélangeur douche mural avec flexible, douchette, 
support et colonne avec douche de tête anticalcaire 
Ø200 mm
Set douche mengkraan voor wandmontage met slang, 
handdouche, houder en douchezuil, hoofddouche met 
antikalksysteem Ø200 mm
Set wall-mounted shower mixer with flexible, handshower, 
support and shower arm with anti-limescale rainshower 
head Ø200 mm
ref. 1921.--.65 

ref. 1921.--.66 with rainshower head Ø300 mm 
(not illustrated)

Set mélangeur bain-douche mural avec flexible, douchette, 
support, colonne avec inverseur et douche de tête 
anticalcaire Ø200 mm
Set bad-douche mengkraan voor wandmontage met 
slang, handdouche, houder, douchezuil met omsteller en 
hoofddouche met antikalksysteem Ø200 mm
Set wall-mounted shower mixer with flexible, handshower, 
support, shower arm with diverter and anti-limescale 
rainshower head Ø200 mm
ref. 1921.--.75

ref. 1921.--.76 with rainshower head Ø300 mm 
(not illustrated )   
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1920-1921 | Classic

Set thermostatique douche apparent, douchette et colonne avec douche de tête anticalcaire Ø200 mm
Set douche opbouw thermostaat, handdouche en douchezuil, hoofddouche met antikalksysteem Ø200 mm
Set wall-mounted shower thermostatic, handshower and shower arm with anti-limescale shower head Ø200 mm
ref. 4520.--.74

Thermostatique douche apparent
Opbouw douchethermostaat
Wall-mounted shower thermostat
ref. 4520.--.73
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Set thermostatique douche mural, douchette et colonne avec 
douche de tête anticalcaire Ø200 mm 
Set douchethermostaat voor wandmontage, handdouche en 
douche zuil, hoofddouche met antikalksysteem Ø200 mm
Set wall-mounted shower thermostatic, handshower and shower 
arm with anti-limescale rainshower head Ø200 mm
ref. 1921.--.77

Classic | 1920-1921
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1920-1921 | Classic

Rampe de douche 600 mm avec douche à main et flexible
Douchearm 600 mm met handdouche en slang
Shower arm 600 mm with hand shower and flexible
ref. 8020.--.02

Set de douche à main anticalcaire grand modèle avec flexible et support
Set handdouche groot model, antikalksysteem met slang en houder
Handshower great model, anti-limescale with flexible and support
ref. 8027.--.15

Coude de sortie pour douche à main
Haakse uitlaat voor handdouche
Elbow outlet for handshower
ref. 8035.--.12

Set de douche à main anticalcaire avec flexible et support
Set handdouche, antikalksysteem met slang en houder
Handshower, anti-limescale with flexible and support
ref. 8027.--.20
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Set thermostatique encastré avec 2 robinets d’arrêt 
préassemblés 
Set inbouwthermostaat en 2 afsluitkranen 
voorgemonteerd  
Set concealed thermostat with 2 valves, pre-
assembled
ref. 1921.--.94

Separated
Thermostatique douche à encastrer
Inbouw douchethermostaat
Concealed shower thermostat
ref. 1921.--.74

Robinet d’arrêt à encastrer
Inbouw stopkraan
Wall-mounted valve 
ref. 1921.--.82 (illustrated 2 times)

Douchette latérale orientable (par pièce)
Beweegbare zijdouche (per stuk)
Body shower (per piece)
ref. 8020.--.31

Douche de tête anticalcaire  (jets de pluie) Ø200 mm avec bras 420 mm
Hoofddouche (regenstralen) met antikalksysteem Ø200 mm met arm 420 mm
Shower arm 420 mm with Ø200 mm anti-limescale rainshower head
ref. 8020.--.71

ref. 8020.--.72 douche de tête - hoofddouche - shower head Ø300 mm (not illustrated)

Classic | 1920-1921

Douche de tête anticalcaire  (jets de pluie) Ø300 mm avec bras verticale 170 mm
Hoofddouche (regenstralen) met antikalksysteem Ø300 mm met verticale arm 170mm
Vertical shower arm 170 mm with Ø300 mm anti-limescale rainshower head 

ref. 8020.--.85 + 8020.--.72

ref. 8020.--.86   arm 350mm
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1920-1921 | Classic
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Mélangeur cuisine à pont droit sur plan, bec mobile 
2-gats keuken brugmengkraan, draaibare uitloop 
2-hole kitchen bridge mixer, swing spout
ref. 1921.--.18

Mélangeur cuisine à pont droit sur plan, grand bec mobile 235 mm
2-gats keuken brugmengkraan, grote draaibare uitloop 235 mm
2-hole kitchen bridge mixer, great swing spout 235 mm
ref. 1921.--.19

Classic | 1920-1921
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1920-1921 | Classic

Mélangeur cuisine mural, bec mobile
Keukenmengkraan voor wandmontage, draaibare uitloop
Wall-mounted kitchen mixer, swing spout
ref.1921.--.20

Mélangeur cuisine mural, bec mobile en-dessous
Keukenmengkraan voor wandmontage, draaibare uitloop onderaan
Wall-mounted kitchen mixer, swing spout under
ref. 1921.--.21

Batterie de cuisine 3 trous, bec mobile
3-gats keukenmengkraan, draaibare uitloop
3-hole sinkmixer, swing spout
ref. 1921.--.26

ref. 1921.--.27 avec douchette poussoir - met handdouche met drukknop - with handshower  

with pusher (not illustrated)
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Mélangeur cuisine monotrou, grand bec mobile 235 mm
Eéngats keukenmengkraan, grote draaibare uitloop 235 mm
Single hole kitchen mixer, great swing spout 235 mm
ref. 1921.--.23

Mélangeur cuisine monotrou, bec mobile
Eéngats keukenmengkraan, draaibare uitloop 
Single hole kitchen mixer, swing spout 
ref. 1921.--.22

Mélangeur cuisine 2 trous, douchette poignée poussoir, inverseur automatique et bec mobile 
2-gats keukenmengkraan, handdouche met drukknop, automatische omschakelaar en draaibare uitloop 
2-hole kitchen mixer, handshower with pusher, automatic diverter and swing spout 
ref. 1921.--.12

Mélangeur cuisine 2 trous, douchette poignée poussoir, inverseur automatique et grand bec mobile 235 mm 
2-gats keukenmengkraan, handdouche met drukknop, automatische omschakelaar en grote draaibare uitloop 235 mm 
2-hole kitchen mixer, handshower with pusher, automatic diverter and great swing spout 235 mm 
ref. 1921.--.13

Classic | 1920-1921
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1920-1921 | Classic
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Batterie de cuisine 4 trous, douchette poignée poussoir, inverseur automatique, bec mobile
4-gats keukenmengkraan, handdouche met drukknop, automatische omschakelaar, draaibare uitloop
4-hole sinkmixer, handshower with pusher, automatic diverter, swing spout
ref. 1921.--.28

ref. 1921.--.29 sans douchette - zonder handdouche - without handshower (not illustrated)

Classic | 1920-1921
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Le robinet des origines, l’élégance et les nuances 

subtiles des années ‘30.  L’harmonie du style  

classique associé au raffinement des manettes en 

porcelaine de Limoges pour votre seul agrément.

De kraan waar alles mee begon, met de elegantie en 

de subtiele nuances van de jaren ‘30. De harmonie van 

de klassieke stijl komt tot uiting in de handgrepen van 

Limoges porselein. Een ware lust voor het oog.

A thirties tap of the elegant Edwardian era. The perfect 

harmony between classic style and the refined Limoges 

porcelain handles can only please you.
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1935 Limoges

Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Chrome : ref. ----.11.-- 

 
Nickel mat: ref. ----.25.--

 

Dark bronze : ref. ----.33.--Light bronze : ref. ----.32.-- Gold: ref. ----.21.--
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Pastille en porcelaine C, H ou neutre

Porselein knop C, H of neutraal

Porcelain indicator C, H or neutral

Other possibilities C, F, W, K

Robinet de lave-mains
Fonteinkraan
Washbasin tap
ref. 1935.--.33 froid, koud, cold

ref. 1935.--.34 chaud, warm, hot

Robinet de service oblique
Dienstkraan, schuin model
Service tap, oblique model
ref. 1935.--.03 froid, koud, cold

ref. 1935.--.04 chaud, warm, hot

Poignée en Limoges blanche

Limoges witte hendel

Limoges white handle

ref. 1935.--.-- 

Poignée en Limoges noire

Limoges zwarte hendel

Limoges black handle

ref. 1936.--.-- -LB 

Manettes - Hendels - Handles  

Robinet de lave-mains mural à encastrer, bec 200 mm
Fonteinkraan voor wandmontage, uitloop 200 mm
Concealed wall-mounted washbasin tap, spout 200 mm
ref. 1935.--.48

Mélangeur lavabo monotrou avec vidage
Eéngats wastafelmengkraan, met lediging
Single hole washbasin mixer, with pop-up waste
ref. 1935.--.41

1935 Limoges | Classic
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Batterie lavabo murale 3 trous à encastrer
Inbouw 3-gats mengkraan voor wandmontage
Concealed wall-mounted 3-hole washbasin mixer
ref. 1935.--.50

Classic | 1935 Limoges

Batterie lavabo murale 3 trous à encastrer, bec classique 
Inbouw 3-gats mengkraan voor wandmontage, klassieke uitloop
Concealed wall-mounted 3-hole washbasin mixer, classic spout
ref. 1935.--.55

Batterie de lavabo 3 trous, bec rond, sans vidage
3-gats wastafelmengkraan, ronde uitloop, zonder lediging
3-hole washbasin mixer, round spout, without pop-up waste
ref. 1935.--.46

Mélangeur lavabo à pont droit, sans vidage
2-gats wastafel brugmengkraan, zonder lediging
2-hole washbasin bridge mixer, without pop-up waste
ref. 1935.--.15
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Mitigeur de lavabo 2 trous, bec rond, sans vidage
Eéngreeps wastafelmengkraan, ronde uitloop, zonder lediging
Single lever washbasin mixer, round spout, without pop-up waste
ref. 4535.--.46

1935 Limoges | Classic

Mitigeur de lavabo avec vidage
Eéngreeps wastafelmengkraan met lediging
Single lever washbasin mixer with pop-up waste
ref. 4535.--.10
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Batterie de lavabo 3 trous avec vidage
3-gats wastafelmengkraan met lediging
3-hole washbasin mixer with pop-up waste
ref. 1935.--.45

Classic | 1935 Limoges

Batterie de lavabo 3 trous, bec Cotton avec vidage
3-gats wastafelmengkraan, Cotton uiltoop met lediging
3-hole washbasin mixer, Cotton spout with pop-up waste
ref. 1935.--.49
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Mélangeur bain-douche avec flexible, douchette et fourche 
Bad-douche mengkraan met slang, handdouche en vork
Bath and shower mixer  with flexible, handshower and fork
ref. 1935.--.67

ref. 1935.--.97 long bec, lange uitloop, long spout (not illustrated)

Paire de colonnettes 80 cm pour baignoire
Stel colonetten 80 cm voor bad
Pair of columns 80 cm for bath
ref. 8031.--.30

1935 Limoges | Classic

Paire de colonnettes 14 cm sur gorge pour baignoire 
Stel colonetten 14 cm voor bad
Pair of columns 14 cm vertical connection for bath
ref. 8031.--.31 (not illustrated)
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Mélangeur bain-douche mural  avec flexible, douchette et fourche
Bad-douche mengkraan voor wandmontage met slang, handdouche en vork
Wall-mounted bath and shower mixer with flexible, handshower and fork
ref. 1935.--.67

ref. 1935.--.97 long bec, lange uitloop, long spout (not illustrated)

Classic | 1935 Limoges
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Batterie bain murale 3 trous à encastrer 
Inbouw 3-gats badmengkraan voor wandmontage 
Concealed wall-mounted 3-hole bath mixer
ref. 1935.--.71

Douchette et inverseur en option - in optie met handdouche en omschakelaar - handshower and 

diverter in option

Batterie bain-douche 4 trous
4-gats bad-douche mengkraan
4-hole bath and shower set
ref. 1935.--.70

Mélangeur bain-douche mural  avec flexible, grande douchette et fourche haute
Bad-douche mengkraan voor wandmontage met slang, grote handdouche en hoge vork
Wall-mounted bath and shower mixer  with flexible, great handshower and high fork
ref. 1935.--.69

ref. 1935.--.99 long bec, lange uitloop, long spout (not illustrated)

1935 Limoges | Classic
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Set mélangeur bain-douche mural avec flexible, douchette, support, colonne 
avec inverseur et douche de tête anticalcaire Ø200 mm
Set bad-douche mengkraan voor wandmontage met slang, handdouche, houd-
er, douchezuil met omsteller en hoofddouche met antikalksysteem Ø200 mm
Set wall-mounted shower mixer with flexible, handshower, support, shower arm 
with diverter and anti-limescale rainshower head Ø200 mm
ref. 1935.--.75 

ref. 1935.--.76 rainshower head Ø300 mm (not illustrated) 

Set mélangeur douche mural avec flexible, douchette, support et colonne avec 
douche de tête anticalcaire Ø200 mm
Set douche mengkraan voor wandmontage met slang, handdouche, houder en 
douchezuil, hoofddouche met antikalksysteem Ø200 mm
Set wall-mounted shower mixer with flexible, handshower, support and shower 
arm with anti-limescale rainshower head Ø200 mm
ref. 1935.--.65 

ref. 1935.--.66 rainshower head Ø300 mm (not illustrated) 

Classic | 1935 Limoges
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Douche de tête anticalcaire (jets de pluie) Ø200 mm avec bras 420 mm
Hoofddouche (regenstralen) met antikalksysteem Ø200 mm met arm 420 mm
Shower arm 420 mm with Ø200 mm anti-limescale rainshower head
ref. 8020.--.71

ref. 8020.--.72 douche - hoofddouche - shower head Ø300 mm (not illustrated)

Set thermostatique encastré avec 2 robinets d’arrêt préassemblés 
Set inbouwthermostaat en 2 afsluitkranen voorgemonteerd  
Set concealed thermostat with 2 valves, pre-assembled
ref. 1935.--.94

Thermostatique douche à encastrer
Inbouw douchethermostaat 
Concealed shower thermostat
ref. 1935.--.74

Robinet d’arrêt à encastrer
Inbouw stopkraan
Wall-mounted valve
ref. 1935.--.82 (illustrated 2 times)

Inverseur 4 voies à encastrer sans arrêt incorporé
Inbouw vierwegskraan zonder ingebouwde afsluiter
Concealed 4 way diverter without built-in valve
ref. 1935.--.89  (not illustrated)

Set de douche à main anticalcaire avec flexible et support
Set handdouche, antikalksysteem met slang en houder
Handshower, anti-limescale with flexible and support
ref. 8027.--.20

Mitigeur de douche à encastrer
Inbouw ééngreeps douchemengkraan
Concealed single lever shower mixer
ref. 4535.--.42 (not illustrated)

Set de douche à main anticalcaire grand modèle, flexible et support
Set handdouche groot model, antikalksysteem met slang en houder
Handshower great model, anti-limescale with flexible and support
ref. 8027.--.15

Coude de sortie pour douche à main
Haakse uitlaat voor handdouche
Elbow outlet for handshower
ref. 8035.--.12

1935 Limoges | Classic

Available vertical arms
ref. 8020.--.85   170 mm

ref. 8020.--.86   350mm
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Set thermostatique douche mural, douchette et colonne avec 
douche de tête anticalcaire Ø200 mm
Set douchethermostaat voor wandmontage, handdouche en 
douchezuil, hoofddouche met antikalksysteem Ø200 mm
Set wall-mounted shower thermostatic, handshower and shower 
arm with anti-limescale shower head Ø200 mm
ref. 1935.--.77

Mélangeur bain-douche mural avec flexible, douchette et fourche
Bad-douche mengkraan voor wandmontage met slang, handdouche en vork
Wall-mounted bath and shower mixer with flexible, handshower and fork
ref. 1935.--.67

Rampe de douche 600 mm avec support sans douchette
Douchearm 600 mm met houder zonder handdouche
Shower arm 600 mm with holder without handshower
ref. 8020.--.00

Classic | 1935 Limoges
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1935 Limoges | Classic



rvb sa/nv - Brussels Belgium - www.rvb.be | 211

Batterie de cuisine 4 trous, douchette poignée poussoir, inverseur automatique, grand bec mobile 235 mm
4-gats keukenmengkraan, handdouche met drukknop, automatische omschakelaar, grote draaibare uitloop 235 mm
4-hole sinkmixer, handshower with pusher, automatic diverter, great swing spout 235 mm
ref. 1935.--.28

Classic | 1935 Limoges
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Mélangeur cuisine 2 trous, douchette poignée poussoir, inverseur automatique et grand bec mobile 235 mm 
2-gats keukenmengkraan, handdouche met drukknop, automatische omschakelaar en grote draaibare uitloop 235 mm 
2-hole kitchen mixer, handshower with pusher, automatic diverter and great swing spout 235 mm
ref. 1935.--.13

ref. 1935.--.23 sans douchette - zonder handdouche - without handshower (not illustrated)

Mélangeur cuisine 3 trous, bec mobile
3-gats keukenmengkraan, draaibare uitloop 
3-hole kitchen mixer, swing spout 
ref. 1935.--.26

ref. 1935.--.27 avec douchette - met handdouche - with handshower 

(not illustrated)

Mélangeur cuisine 3 trous, bec mobile
3-gats keukenmengkraan, draaibare uitloop 
3-hole kitchen mixer, swing spout 
ref. 1935.--.29

1935 Limoges | Classic
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Mélangeur cuisine à pont droit sur plan, bec mobile
2-gats keuken brugmengkraan, draaibare uitloop 
2-hole kitchen bridge mixer, swing spout 
ref. 1935.--.18

Mélangeur cuisine à pont droit sur plan, grand bec mobile 235 mm
2-gats keuken brugmengkraan, grote draaibare uitloop 235 mm
2-hole kitchen bridge mixer, great swing spout 235 mm
ref. 1935.--.19

Mélangeur cuisine mural, bec mobile
Keukenmengkraan voor wandmontage, draaibare uitloop
Wall-mounted kitchen mixer, swing spout
ref. 1935.--.20

Mélangeur cuisine mural, bec mobile en-dessous
Keukenmengkraan voor wandmontage, draaibare uitloop onderaan
Wall-mounted kitchen mixer, swing spout under
ref. 1935.--.21

Classic | 1935 Limoges
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Là où certains intérieurs s’harmonisent mieux à la chaleur 

naturelle du bois, 1935 wood prend tout son essor. Plus 

naturel que nature, l’essence du bois précieux choisi 

mettra tous vos sens en émois.

Daar waar sommige interieurs zich verenigen met de 

natuurlijke warmte van hout, zal je met de collectie 

1935 wood het natuurlijke blijvend accentueren. Laat u 

onderdompelen in de wereld van edele materialen en 

maak uw keuze uit een waaier van houtsoorten. Creëer 

een “personal touch” in uw eigen interieur.

Where certain interior design harmonizes with the warmth 

of wood, 1935 wood comes into its own.  The essence of 

precious wood will make your senses come alive.
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1935 Wood

Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Chrome : ref. ----.11.-- 

 
Nickel mat: ref. ----.25.--

 

Dark bronze : ref. ----.33.--Light bronze : ref. ----.32.-- Gold: ref. ----.21.--
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Poignée en Chêne

Eiken hendel

Oak handle

ref. 1936.--.-- -CC (illustrated nickel mat)

Poignée en Teck

Teak hendel

Teak handle

ref. 1936.--.-- -TT (illustrated nickel mat)

Poignée en Wengé

Wengé hendel

Wengé handle

ref. 1936.--.-- -WW (illustrated nickel mat)

Tous les articles de la collection 1935 Limoges sont disponibles en version bois ref. 1936.--.-- -CC, TT ou WW

Al de artikelen van het gamma 1935 Limoges zijn beschikbaar in wood versie ref. 1936.--.-- -CC, TT of WW

All the items from the 1935 limoges collection are available in wood version ref. 1936.--.-- -CC, TT or WW

Pastille en porcelaine C, H ou neutre

Porselein knop C, H of neutraal

Porcelain indicator C, H or neutral

Other possibilities C, F, W, K

Manettes - Hendels - Handles  

1935 Wood | Classic
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Mélangeur bain-douche mural avec flexible, grande douchette et fourche haute
Bad-douche mengkraan voor wandmontage met slang, grote handdouche en hoge vork
Wall-mounted bath and shower mixer with flexible, great handshower and high fork
ref. 1936.--.69-xx (illustrated in -CC)

ref. 1936.--.99-xx long bec, lange uitloop, long spout (not illustrated)

Classic | 1935 Wood
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Batterie de lavabo 3 trous avec vidage
3-gats wastafelmengkraan met lediging
3-hole washbasin mixer with pop-up waste
ref. 1936.--.45-xx (illustrated in -WW)

Batterie de lavabo 3 trous, bec rond, sans vidage
3-gats wastafelmengkraan, ronde uitloop, zonder lediging
3-hole washbasin mixer, round spout, without pop-up waste
ref. 1936.--.46-xx (illustrated in -WW)

1935 Wood | Classic
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Batterie de lavabo 3 trous avec vidage
3-gats wastafelmengkraan met lediging
3-hole washbasin mixer with pop-up waste
ref. 1937.--.45-xx (illustrated in -WW)

Batterie bain-douche 4 trous 
4-gats bad-douche mengkraan 
4-hole bath and shower set
ref. 1937.--.70-xx (illustrated in -WW)

Classic | 1935 Wood
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Mélangeur cuisine à pont droit sur plan, grand bec mobile 235 mm
2-gats keuken brugmengkraan, grote draaibare uitloop 235 mm
2-hole kitchen bridge mixer, great swing spout 235 mm
ref. 1936.--.19-xx (illustrated in -WW)

Mélangeur cuisine 2 trous, douchette poignée poussoir, inverseur automatique et bec mobile 
2-gats keukenmengkraan, handdouche met drukknop, automatische omschakelaar en draaibare uitloop 
2-hole kitchen mixer, handshower with pusher, automatic diverter and swing spout
ref. 1936.--.12-xx (illustrated in -WW)

ref. 1936.--.22-xx sans douchette - zonder handdouche - without handshower (not illustrated)

1935 Wood | Classic
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Mélangeur cuisine 3 trous, grand bec mobile 235 mm
3-gats keukenmengkraan, grote draaibare uitloop 235 mm 
3-hole kitchen mixer, great swing spout 235 mm
ref. 1936.--.29-xx (illustrated in -WW)

ref. 1936.--.28-xx avec douchette poussoir - met handdouche met drukknop - with 

handshower with pusher (see picture)

Mélangeur cuisine 3 trous, bec mobile
3-gats keukenmengkraan, draaibare uitloop 
3-hole kitchen mixer, swing spout 
ref. 1936.--.26-xx (illustrated in -WW)

ref. 1936.--.27-xx avec douchette poussoir - met handdouche met drukknop - with hand-

shower with pusher  (not illustrated)

Classic | 1935 Wood
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Porte papier toilette
Toiletpapier houder
Toilet paper holder
ref. 6220.--.55

Porte papier toilette de réserve
Reserve toiletpapier houder
Reserve toilet paper holder
ref. 6220.--.56

Porte brosse
Borstelhouder
Brush holder
ref. 6220.--.57

Poignée de bain
Badhandvat
Bathhandle
ref. 6220.11.50

Bathroom accessories | Classic

Distributeur de savon liquide, complet
Zeepdispenser, volledig
Soap dispenser, complete
ref. 6220.--.08
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Porte savon
Zeephouder
Soap shell
ref. 6220.--.06

Porte verre
Glashouder
Glass holder
ref. 6220.--.01

Porte serviette, barre fixe 600 mm
Handdoekdrager, vaste staaf 600 mm
Towel holder, 600 mm fixed rail
ref. 6220.--.13

Porte serviette
Handdoekdrager
Towel holder
ref. 6220.--.07

Porte peignoir
Kapstok
Dressing gown holder
ref. 6220.--.53

Classic | Bathroom accessories
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La collection « butler », robinetterie design griffée  

Flamant, s’harmonise parfaitement avec la ligne de 

mobilier « Dunbar » pour salle de bains. Une collection 

complète et raffinée qui propose différentes finitions 

et permet d’équiper aussi bien la salle de bains que la 

cuisine. Classique, mais d’un classicisme réinventé et en 

cela très actuel. 

De « butler », kranencollectie met Flamant design, werd 

ontworpen in perfecte harmonie met het badkamermeubel 

« Dunbar ». Een complete en geraffineerde lijn, zowel 

geschikt voor badkamer als keuken en beschikbaar in 

verschillende kwaliteitsvolle uitvoeringen. Een klassieke 

lijn, aangepast aan de moderne eisen en hierdoor erg 

actueel. 

The “butler” collection of design taps from Flamant, blends 

perfectly with the “Dunbar” line of bathroom furniture. A 

complete, refined collection that comes in various finishes 

and can be fitted to bathroom basins as well as kitchen 

sinks. Traditional, but with reinvented classicism that 

makes it very much of the moment. 
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Butler

Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Chrome : ref. ----.11.--  

 
Nickel mat: ref. ----.25.--
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Poignée Limoges blanche

Limoges witte hendel

Limoges white handle

ref. 1950.--.-- - LW

Poignée Limoges noire

Limoges zwarte hendel

Limoges black handle

ref. 1950.--.-- - LB

Poignée en chêne altéré

Verouderde eiken hendel

Altered oak handle

ref. 1950.--.-- - WO

Manettes - Hendels - Handles  

Butler by Flamant | Classic
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Robinet de lave-mains 2 trous
2-gats fonteinkraan
2-hole washbasin tap
ref. 1950.--.44-xx

Robinet de lave-mains mural à encastrer, bec 235 mm
Fonteinkraan voor wandmontage, uitloop 235 mm
Concealed wall-mounted washbasin tap, spout 235 mm
ref. 1950.--.48-xx

Batterie de lavabo 3 trous avec vidage poussoir
3-gats wastafelmengkraan met push-up lediging
3-hole washbasin mixer with push-up waste
ref. 1950.--.45-xx

Batterie de lavabo murale 3 trous à encastrer
Inbouw 3-gats mengkraan voor wandmontage
Concealed wall-mounted 3-hole washbasin mixer
ref. 1950.--.50-xx

Classic | Butler by Flamant   
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Butler by Flamant | Classic
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Batterie bain-douche 4 trous 
4-gats bad-douche mengkraan 
4-hole bath and shower set 
ref. 1950.--.70-xx

Mélangeur bain-douche mural avec flexible, grande douchette et fourche haute
Bad-douche mengkraan voor wandmontage met slang, grote handdouche en 
hoge vork
Wall-mounted bath and shower mixer with flexible, great handshower and high 
fork
ref. 1950.--.99-xx   210 mm from wall

ref. 1950.--.69-xx  140 mm from wall (not illustrated)

Classic | Butler by Flamant   
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Set thermostatique douche mural, douchette et colonne avec douche de tête anticalcaire 
Ø200 mm
Set douchethermostaat voor wandmontage, handdouche en douchezuil, hoofddouche  
met antikalksysteem Ø200 mm 
Set wall-mounted shower thermostatic, handshower and shower arm with anti-limescale 
shower head Ø200 mm
ref. 1950.--.77-xx

Set de douche à main anticalcaire grand modèle avec flexible et 
support
Set handdouche groot model, antikalksysteem met slang en 
houder
Handshower great model, anti-limescale with flexible and support
ref. 8027.--.14

Butler by Flamant | Classic
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Thermostatique à encastrer 
Inbouw thermostaat 
Concealed shower thermostat 
ref. 1950.--.74-xx

Robinet d’arrêt à encastrer 
Inbouw stopkraan 
Wall-mounted valve 
ref. 1950.--.82-xx

Douche de tête anticalcaire (jets de pluie) Ø200 mm avec bras 420 mm
Hoofddouche (regenstralen) met antikalksysteem Ø200 mm met arm 420 mm
Shower arm 420 mm with Ø200 mm anti-limescale rainshower head
ref. 8020.--.71

ref. 8020.--.72 douche de tête - hoofddouche - shower head Ø300 mm (not illustrated)

Available vertical arms
ref. 8020.--.85   170 mm 

ref. 8020.--.86   350 mm

Set thermostatique encastré avec 2 robinets 
d’arrêt préassemblés 
Set inbouwthermostaat en 2 afsluitkranen 
voorgemonteerd  
Set concealed thermostat with 2 valves, 
pre-assembled
ref. 1950.--.94-xx (not illustrated)

Classic | Butler by Flamant   
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Batterie de cuisine 4 trous, douchette avec poignée poussoir, inverseur automatique, bec mobile 235 mm
4-gats keukenmengkraan, handdouche met drukknop, automatische omschakelaar, draaibare uitloop 235 mm
4-hole sinkmixer, handshower with pusher, automatic diverter, swing spout 235 mm
ref. 1950.--.28-xx

Batterie de cuisine 3 trous, bec mobile 235 mm
3-gats keukenmengkraan, draaibare uitloop 235 mm
3-hole sinkmixer, swing spout 235 mm
ref. 1950.--.29-xx

Butler by Flamant | Classic
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Mélangeur cuisine à pont droit sur plan, grand bec mobile 235 mm
2-gats keuken brugmengkraan, grote draaibare uitloop 235 mm
2-hole kitchen bridge mixer, great swing spout 235 mm
ref. 1950.--.19-xx

Classic | Butler by Flamant   
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Armoire Dunbar Mini, plan en marbre de Carrare, vasque en porcelaine blanche
Badkamermeubel Dunbar Mini, plan in Carrara marmer, wasbak in wit porselein
Dunbar Mini bathroom module, Carrara marble top, sink in white porcelain
ref. FL0100600029

Armoire Dunbar, plan en marbre de Carrare et vasque en porcelaine blanche
Badkamermeubel Dunbar, plan in Carrara marmer en wasbak in wit porselein
Dunbar bathroom module, Carrara marble top and sink in white porcelain
ref. FL0100600009 (French white)

ref. FL0100600010 (Black)

Armoire Dunbar, plan en marbre de Carrare et deux vasques en porcelaine blanche
Badkamermeubel Dunbar, plan in Carrara marmer en twee wasbakken in wit porselein
Dunbar bathroom module, Carrara marble top and two sinks in white porcelain
ref. FL0100600011 (French white)

ref. FL0100600012 (Black)

Miroir Julia blanc
Spiegel Julia wit
Mirror Julia white
ref. FL072051K1

Miroir Elisa vieux blanc
Spiegel Elisa antiek wit
Mirror Elisa antique white
ref. FL072050K1

Butler by Flamant | Classic
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Armoire Dunbar en chêne, plan en marbre de Carrare et vasque en porcelaine blanche
Badkamermeubel Dunbar in eik, plan in Carrara marmer en wasbak in wit porselein
Dunbar bathroom module in oak, Carrara marble top and sink in white porcelain
ref. FL0100600020 (sans robinets - zonder kranen - without faucets)

Armoire Dunbar en chêne, plan en marbre de Carrare et deux vasques en porcelaine blanche
Badkamermeubel Dunbar in eik, plan in Carrara marmer en twee wasbakken in wit porselein
Dunbar bathroom module in oak, Carrara marble top and two sinks in white porcelain
ref. FL0100600019 (sans robinets - zonder kranen - without faucets)

Miroir Comptes
Spiegel Comptes
Mirror Comptes
ref. FL072048

Classic | Butler by Flamant   



Le robinet deville tire son inspiration du traditionnel 

bouton de porte, dont les qualités de préhension sont 

exceptionnelles et évidentes. Alain Berteau a créé un 

robinet qui combine les technologies céramiques les plus 

pointues à une allure simple et traditionnelle.

De deville-kraan werd geïnspireerd door de traditionele 

deurknop, waarvan de grip zeer duidelijk is. Alain 

Berteau ontwierp een kraan dat de scherpste ceramische 

technologieën combineert met traditionele allure.

The deville collection designed by Alain Berteau was 

inspired by the shape of a classic doorknob. Deville 

merges classic simplicity with recent technologies, and 

offers an obvious, undisputed ergonomy.
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Deville
   design by Alain Berteau

Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Chrome : ref. ----.11.--  

 
Brushed chrome: ref. ----.12.--

 

White epoxy: ref. ----.26.-- Varnished brass: ref. ----.20.--
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Robinet de lave-mains
Fonteinkraan
Washbasin tap
ref. 1955.--.33

Robinet de service oblique
Dienstkraan, schuin model
Service tap, oblique model
ref. 1955.--.03

Robinet de lave-mains col de cygne
Fonteinkraan, zwanenhals
Washbasin tap, swan neck
ref. 1955.--.30

Deville by Alain Berteau | Classic
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Batterie lavabo murale 3 trous à encastrer, bec classique 
Inbouw 3-gats mengkraan voor wandmontage, klassieke uitloop
Concealed wall-mounted 3-hole washbasin mixer, classic spout
ref. 1955.--.55

Classic | Deville by Alain Berteau
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Batterie lavabo murale 3 trous à encastrer, bec contemporain 
Inbouw 3-gats mengkraan voor wandmontage, moderne uitloop
Concealed wall-mounted 3-hole washbasin mixer, contemporary spout 
ref. 1955.--.50

Robinet de lave-mains mural à encastrer, bec contemporain
Inbouw fonteinkraan voor wandmontage, moderne uitloop
Concealed wall-mounted washbasin tap, contemporary spout 
ref. 1955.--.48

Batterie de lavabo 3 trous avec vidage poussoir
3-gats wastafelmengkraan met push-up lediging
3 hole washbasin mixer with push-up waste
ref. 1955.--.45

Deville by Alain Berteau | Classic
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Batterie bain-douche 5 trous avec inverseur et douchette
5-gats bad-douche mengkraan met omschakelaar en handdouche
5-hole bath and shower set with diverter and handshower
ref. 1955.--.70

Classic | Deville by Alain Berteau
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Douche de tête anticalcaire ronde Ø 200 mm avec rotule 
Hoofddouche Ø 200 mm met antikalksysteem en kogelgewricht 
Round headshower Ø 200 mm with anti-limescale and swivel ball
ref. 8020.--.50

ref. 8020.--.46 Ø 250 mm

Set thermostatique encastré avec 2 robinets d’arrêt préassemblés 
Set inbouwthermostaat en 2 afsluitkranen voorgemonteerd  
Set concealed thermostat with 2 valves, pre-assembled
ref. 1955.--.94

Thermostatique douche à encastrer
Inbouw douchethermostaat 
Concealed shower thermostat
ref. 1955.--.74

Robinet d’arrêt à encastrer
Inbouw stopkraan
Wall-mounted valve
ref. 1955.--.82 (illustrated 2 times)

Deville by Alain Berteau | Classic

Thermostatique avec colonne de douche et douchette
Thermostaat met douchezuil en handdouche
Thermostatic with shower arm and handshower
ref. 4555.--.74
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Batterie de cuisine 4 trous, douchette poignée poussoir, inverseur automatique, bec mobile
4-gats keukenmengkraan, handdouche met drukknop, automatische omschakelaar, draaibare uitloop
4 hole kitchenmixer, handshower with pusher, automatic diverter, swing spout
ref. 1955.--.28

ref. 1955.--.29 sans douchette - zonder handdouche - without handshower (not illustrated)

Mélangeur de cuisine à pont droit sur plan, grand bec mobile 235 mm
2-gats keuken brugmengkraan met grote draaibare uitloop 235 mm
2 hole kitchen bridge mixer, swing spout 235 mm
ref. 1955.--.19

Classic | Deville by Alain Berteau
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Empire collections

Amboise

Chambord
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Héritier de l’élégance et de la distinction, Amboise est 

naturellement intemporelle.  Fontaine où la détente et le 

luxe se confondent pour être à portée de main.

Tijdloos van nature, dat is Amboise. Erfgenaam van 

elegantie en verheven esthetiek. Ontspanning en luxe 

vermengen zich binnen uw handbereik.

A testament to elegance and distinction, the naturally 

ageless Amboise brings relaxation and luxury within easy 

reach.
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Amboise

Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Chrome : ref. ----.11.--  

 
Chrome / gold: ref. ----.14.--  

 

Gold:  ref. ----.21.--
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Amboise | Empire
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Robinet de lave-mains
Fonteinkraan
Washbasin tap
ref. 4034.--.33

Mélangeur lavabo monotrou avec vidage
Eéngats wastafelmengkraan met lediging
Single hole washbasin mixer with pop-up waste
ref. 4034.--.41

Batterie de lavabo 3 trous avec vidage
3-gats wastafelmengkraan met lediging
3-hole washbasin mixer with pop-up waste
ref. 4034.--.45

Mélangeur bidet monotrou avec vidage
Eéngats bidetmengkraan met lediging
Single hole bidet mixer with pop-up waste
ref. 4034.--.54

Empire | Amboise
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Douche de tête avec bras
Hoofddouche met arm 
Head shower with arm
ref. 8020.--.23

Thermostatique à encastrer (bimetal)
Inbouw thermostaat (bimetaal) 
concealed shower thermostat (bimetal)
ref. 4034.--.73

Robinet d’arrêt à encastrer
Inbouw stopkraan 
Concealed wall-mounted valve
ref. 4034.--.86

Amboise | Empire

Mélangeur bain-douche mural avec flexible, douchette et support
Bad-douche mengkraan voor wandmontage met slang, handdouche en houder
Wall-mounted bath and shower mixer with flexible, handshower and support
ref. 4034.--.67
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Empire | Amboise

Batterie bain-douche 4 trous
4-gats bad-douche mengkraan 
4-hole bath and shower set
ref. 4034.--.70
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Porte verre
Glashouder
Glass holder
ref. 6229.--.01

Porte savon
Zeephouder
Soap shell
ref. 6229.--.06

Porte papier de toilette
Toiletpapier houder
Toilet paper holder
ref. 6229.--.55

Porte brosse complet
Borstelhouder volledig
Brush holder
ref. 6229.--.57

Amboise | Empire
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Porte peignoir
Kapstok
Dressing gown holder
ref. 6229.--.53

Porte serviette
Handdoekdrager
Towel holder
ref. 6229.--.07

Poignée de bain
Badhandvat
Bath handle
ref. 6229.--.50

Porte serviette, barre fixe 650 mm
Handdoekdrager, vaste staaf 650 mm
Towel holder,  fixed rail 650 mm
ref. 6229.--.13

Empire | Amboise
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Classicisme prestigieux et noblesse emblématique, 

Chambord est le dernier rempart de votre confort. Il 

déploie son style et confère à votre salle de bain une 

architecture harmonieuse.

Chambord is een zinnebeeld van prestigieus classicisme 

en unieke noblesse, een nooit aflatende bron van comfort. 

De toon is gezet in uw badkamer, die een voorbeeld wordt 

van harmonieuze architectuur.

Prestigiously classic and nobly appointed, Chambord 

is a bulwark of comfort. Its outstanding style will bring 

harmony to the design of your bathroom.
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Chambord

Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Chrome : ref. ----.11.--  

 
Chrome / gold: ref. ----.14.--  

 

Gold:  ref. ----.21.--
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Robinet de lave-mains
Fonteinkraan
Washbasin tap
ref. 4030.--.33

Mélangeur lavabo monotrou avec vidage
Eéngats wastafelmengkraan met lediging
Single hole washbasin mixer with pop-up waste
ref. 4030.--.41

Mélangeur bidet monotrou avec vidage
Eéngats bidetmengkraan met lediging
Single hole bidet mixer with pop-up waste
ref. 4030.--.54

Batterie de lavabo 3 trous avec vidage
3-gats wastafelmengkraan met lediging
3-hole washbasin mixer with pop-up waste
ref. 4030.--.45

Chambord | Empire
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Batterie bain-douche 4 trous
4-gats bad-douche mengkraan
4-hole bath and shower set
ref. 4030.--.70

Mélangeur bain-douche mural avec flexible, douchette et support
Bad-douche mengkraan voor wandmontage met slang, handdouche en houder
Wall-mounted bath and shower mixer with flexible, handshower and support
ref. 4030.--.67

Empire | Chambord
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Douche de tête avec bras
Hoofddouche met arm 
Head shower with arm
ref. 8020.--.23

Thermostatique à encastrer (Bimetal)
Inbouw thermostaat (Bimetaal) 
concealed shower thermostat (Bimetal)
ref. 4030.--.73

Robinet d’arrêt à encastrer
Inbouw stopkraan 
Wall-mounted valve
ref. 4030.--.86

Rampe de douche (800 mm) avec douche à main “cool”
Douchearm (800 mm) met handdouche “cool” 
Shower arm (800 mm) with hand shower “cool”
ref. 8020.11.01

Chambord | Empire
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Empire | Chambord

Porte peignoir
Kapstok
Dressing gown holder
ref. 6230.--.53

Porte verre
Glashouder
Glass holder
ref. 6230.--.01

Porte savon
Zeephouder
Soap shell
ref. 6230.--.06

Porte serviette
Handdoekdrager
Towel holder
ref. 6230.--.07

Porte serviette 1 barre fixe 650 mm
Handdoekdrager 1 vaste staaf 650 mm
Towel holder 1 fixed rail 650 mm
ref. 6230.--.13

Empire | Chambord
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Vintage collections

Pile & Face

Trio



Issue des mythiques fifties et sixties, Pile & Face combine 

ligne sobre et rationnelle avec sa fonctionnalité intelligente, 

tellement caractéristique de cette époque.

Resultaat van de legendarische fifties en sixties, 

combineert Pile & Face een sobere en rationele lijn met 

doordachte functionaliteit. Zeer kenmerkend voor dit 

tijdperk. 

Coming right from the mythical fifties and sixties, Pile 

& Face combines smooth lines with the ultimate in 

functionality, so representative of this era.
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Pile & Face

Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Chrome : ref. ----.11.--  
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Robinet de lave-mains
Fonteinkraan
Washbasin tap
ref. 1002.11.33 froid - koud - cold

ref. 1002.11.34 chaud - warm - hot

Robinet de service oblique
Dienstkraan, schuin model
Service tap, oblique model
ref. 1002.11.03 froid - koud - cold

ref. 1002.11.04 chaud - warm - hot

Robinet double service équerre
Dubbele dienstkraan recht model
Double service tap, square model
ref. 1002.11.07

Mélangeur lavabo monotrou sans vidage
Eengats wastafelmengkraan zonder lediging
Single hole washbasin mixer without pop-up waste
ref. 1002.11.40 

ref. 1002.11.41 avec vidage - met lediging - with pop-up waste

Robinet de lavabo, bec mobile
Lavabokraan, zwevelbek
Washbasin tap, mobile spout
ref. 1002.11.35

Pile & Face | Vintage
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Mélangeur cuisine mural, bec mobile
Keukenmengkraan voor wandmontage, draaibare uitloop 
Wall-mounted kitchen mixer, swing spout
ref. 1002.11.20

Mélangeur cuisine monotrou, bec mobile 200 mm sans vidage
Eéngats keukenmengkraan, draaibare uitloop 200 mm zonder lediging
single hole kitchen mixer, swing spout 200 mm without pop-up waste
ref. 1002.11.22

ref. 1002.11.42 bec - uitloop - spout 130 mm (not illustrated)

Mélangeur cuisine mural, bec mobile en dessous
Keukenmengkraan voor wandmontage, draaibare uitloop onderaan
Wall-mounted kitchen mixer, swing spout under
ref. 1002.11.21

Mélangeur bain mural
Badmengkraan voor wandmontage
Wall-mounted bath mixer
ref. 1002.11.60

Vintage | Pile & Face



Trio se veut sans concession ni tendance. Il conjugue le 

sens pratique, la précision et la robustesse afin de vous 

garantir l’agrément au quotidien. Le vrai classique qui doit 

sa notoriété à sa qualité incomparable et son esprit très 

vintage.

Trio doet geen toegevingen, volgt geen tendensen. 

Gebruiksgemak, precisie en robuustheid zijn troeven waar 

u elke dag weer van zal genieten. Een heuse klassieker 

die zijn faam dankt aan zijn onvergelijkbare kwaliteit en 

zijn vintage look.

A true classic without compromises or trendiness, Trio 

combines practicality, precision and robustness in order 

to ensure every day pleasure.

The collection owes its long-term fame to its incomparable 

quality, traditional lines and vintage look.



Trio

Finitions - Uitvoeringen - Finishes

Chrome : ref. ----.11.--  
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Robinet de lave-mains
Fonteinkraan
Washbasin tap
ref. 1001.11.33 froid - koud - cold

ref. 1001.11.34 chaud - warm - hot

Robinet de service oblique
Dienstkraan, schuin model
Service tap, oblique model
ref. 1001.11.03 froid - koud - cold

ref. 1001.11.04 chaud - warm - hot

Robinet double service 
Dubbele dienstkraan 
Double service tap
ref. 1001.11.05

Robinet double service équerre
Dubbele dienstkraan recht model
Double service tap, square model
ref. 1001.11.07

Mélangeur lavabo monotrou sans vidage
Eengats wastafelmengkraan zonder lediging
Single hole washbasin mixer without pop-up waste
ref. 1001.11.40 

ref. 1001.11.41 avec vidage - met lediging - with pop-up waste

Trio | Vintage
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Robinet de lavabo, bec mobile
Lavabokraan, draaibare uitloop
Washbasin tap, swing spout
ref. 1001.11.35

Mélangeur cuisine monotrou, bec mobile 200 mm sans vidage
Eéngats keukenmengkraan, draaibare uitloop 200 mm zonder lediging
single hole kitchen mixer, swing spout 200 mm without pop-up waste
ref. 1001.11.22

ref. 1001.11.42 bec - uitloop - spout 130 mm (not illustrated)

Mélangeur bain mural
Badmengkraan voor wandmontage
Wall-mounted bath mixer
ref. 1001.11.60

Mélangeur cuisine mural, bec mobile en dessous
Keukenmengkraan voor wandmontage, draaibare uitloop onderaan
Wall-mounted kitchen mixer, swing spout under
ref. 1001.11.21

Vintage | Trio
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Nos robinets sont disponibles auprès des meilleurs 

distributeurs dans de nombreux pays et visibles dans leurs 

showrooms.

La liste de ces distributeurs est disponible sur notre site  

www.rvb.be

Si vous êtes de passage à Bruxelles, vous pouvez 

également découvrir l’ensemble de nos collections dans 

notre showroom où nous vous accueillerons volontiers tous 

les jours ouvrables de 8h30 à 12h30 et de 13h30 à 16h30 

ou à d’autres horaires sur rendez-vous.

Onze kranen zijn verkrijgbaar bij de betere distributeurs in 

verschillende landen en te zien in hun showrooms.

De lijst van deze distributeurs is beschikbaar op onze 

website www.rvb.be

Indien u op doortocht bent in regio Brussel, dan kunt u het 

volledige gamma ontdekken in onze showroom waar we u 

van harte welkom heten alle werkdagen van 8h30 tot 12h30 

en van 13h30 tot 16h30 of op afspraak.

Our taps and fittings can be viewed in the beautiful 

showrooms of the best distributors in our homeland Belgium 

and abroad.

The list of these distributors is available on our website 

www.rvb.be

If you are passing through Brussels, you can explore the full 

range in our showroom where we will welcome you from 

Monday till Friday from 8h30 to 12h30 and from 13h30 to 

16h30 or other hours by appointment.
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Distributors and showrooms
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Special thanks 

Tous nos remerciements à nos partenaires qui nous ont très aimablement autorisés à publier leurs nombreuses photographies illustrant le présent ouvrage.

Wij willen onze partners hartelijk bedanken voor het toestaan van de publicatie van talrijke foto’s die de huidige uitgave illustreren.

We would like to thank our partners which have given us the approval for the use of their numerous pictures illustrating the present book.

The photographers 

Bart Van Leuven, Bernard Gauthier, Gaetan Francken, Julien Renault, Serge Brison, Hendrik Biegs van Home Sweet Home, Dieter Beheydt

Warranties and maintenance recommendations

Available on www.rvb.be

Information

Les photographies des produits ne sont pas contractuelles.
Le rendu des couleurs peut être différent de l’original pour des raisons de technique d’impression.

De afbeeldingen van de producten zijn niet bindend.
Door druktechnische redenen zijn de afgebeelde kleuren niet bindend.

The pictures of the products are not contractual.
For technical reason associated with printing, there may be slight variations in colour from the original.

Boulevard Industriel 137 Industrielaan    
B-1070 Brussels 
Belgium
Tel +32 2 376 00 30   Fax +32 2 332 08 54
info@rvb.be  www.rvb.be


